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Бекітілген:
Басқарманың 13 ақпан 2025 жылғы 
№ 15-25 хаттамасымен,

Директорлар кеңесінің 03 наурыз 2025 жылғы № 03/03/25-01 шешімімен [footnoteRef:1] [1:  Үлгілік форманың «[…]» тік жақшасымен ерекшеленген өзгертілетін бөлігін редакциялау, оның ішінде өшіру (бекіту туралы ақпаратты, тік жақшаларды, осы түсіндірмені, қолданылмайтын опцияны), өзгерту (Банктің атауын немесе деректемесін, тарифті (тұрақсыздық төлемін, комиссияны), есептілік түрі мен мерзімін, уақыт базасын, арбитраждық, сыбайластыққа қарсы, комплаенс ескертпелерін), бірнеше опцияның біреуін таңдау, преамбулаға сәйкес Тараптардың деректемелері мен қолдарын толықтыру  Банктің уәкілетті органының шешіміне немесе Банктің ішкі құжаттарына сәйкес, атап айтқанда, Бас кредиттік келісімдерді, қаржыландыру және қамтамасыз ету шарттарын ресімдеу бойынша, сондай-ақ кредиттік операциялар бойынша комиссиялар мен тұрақсыздық төлемін қолдану бойынша шешім/құжаттарға сәйкес, қажет болған жағдайда келесі тармақтардың / тармақшалардың нөмірленуін, оларға сілтемелер өзгерте отырып жүзеге асырылады] 



№ __Бас кредиттік келісім
	Типовая форма Генерального кредитного соглашения, Заявления на выдачу займа, Заявления на выдачу овердрафта, Заявления на выдачу гарантии, Заявления на выдачу контргарантии, Заявления на открытие аккредитива, Дополнительного заявления к Заявлению

Утверждена:
протоколом Правления № 15-25 
от 13 февраля 2025 года,

решением Совета директоров 
[bookmark: _Hlk147235098]№ 03/03/25-01 от 03 марта 2025 года [footnoteRef:2] [2:  Редактирование изменяемой части типовой формы, выделенной квадратными скобками «[…]», в том числе удаление (информации об утверждении, квадратных скобок, настоящей сноски, неприменимой опции), изменение (наименования или реквизита Банка, тарифа (неустойки, комиссии), вида и срока отчетности, временной базы, арбитражной, антикоррупционной, комплаенс оговорки), выбор одной опции из нескольких, дополнение реквизитов и подписей Сторон согласно преамбуле, осуществляется в соответствии с решением уполномоченного органа Банка или внутренними документами Банка, в частности, по оформлению генеральных кредитных соглашений, договоров финансирования и обеспечения, а также по применению комиссий и неустоек по кредитным операциям, с изменением в случае необходимости нумерации последующих пунктов / подпунктов, ссылок на них] 


Генеральное кредитное соглашение №__

	_____ қаласы
	город _____

	Клиент: _____[, атынан _____ негізінде әрекет етуші _____],
2-Клиент (әрі қарай Клиентпен бірлесіп – Клиент): _____[, атынан _____ негізінде әрекет етуші _____],
және
	Клиент: _____[, от имени которого действует _____ на основании _____],
Клиент 2 (далее совместно с Клиентом – Клиент): _____[, от имени которого действует _____ на основании _____],
и

	Банк: «Alatau City Bank» акционерлік қоғамы, атынан _____ негізінде әрекет ететін _____, (бұдан әрі Клиентпен бірлесіп Тараптар, ал жеке -жоғарыда көрсетілгендей немесе Тарап деп аталатындар), осы Бас кредиттік келісімді (бұдан әрі -Шарт) төмендегілер туралы жасасты.
	[bookmark: _Hlk142492168][bookmark: _Hlk166833050]Банк: Акционерное общество «Alatau City Bank», от имени которого действует _____ на основании _____ (далее совместно с Клиентом – Стороны, а по отдельности – как указано выше или Сторона), заключили настоящее Генеральное кредитное соглашение (далее – Договор) о нижеследующем.

	1. Шарттың нысаны және жалпы шарттары
	1. Предмет и общие условия Договора

	1.1. Шарт Банк ашатын қаржыландыру желісінің (бұдан әрі -Желі) шарттарын белгілейді, оның шеңберінде Клиент кәсіпкерлік қызметпен байланысты банктік қарыз, оның ішінде овердрафт (бұдан әрі -қарыз), банктік кепілдік (бұдан әрі -кепілдік), қарсы банктік кепілдік (бұдан әрі -Қарсы кепілдік) беруге, Банктің уәілетті органы мақұлдаған банктік қызмет бойынша аккредитив ашуға өтініш береді: [қарыз,] [овердрафт,] [Кепілдік,] [Қарсы Кепілдік,] [аккредитив].
Бұл ретте Қарыз, Кепілдік, Қарсы кепілдік, аккредитив туралы шарттың ережелері тиісті өтініштің осы тармағының бірінші бөлігінде көрсетілген бар болса қамтамасыз ету туралы ереженің негізінде туындайтын  Тараптардың құқықтық қатынастарына қолданылады, ал жеке тұлғаға қатысты ережелер заңды тұлғаға қатысты қолданылмайды және тиісінше, керісінше.
	[bookmark: _Hlk167801061]1.1. Договор устанавливает условия открываемой Банком линии финансирования (далее – линия), в рамках которой Клиент подает заявление на выдачу связанного с предпринимательской деятельностью банковского займа, в том числе овердрафта (далее – заем), банковской гарантии (далее – Гарантия), встречной банковской гарантии (далее – Контргарантия), открытие аккредитива, по одобренной уполномоченным органом Банка банковской услуге: [заем,] [овердрафт,] [Гарантия,] [Контргарантия,] [аккредитив].
При этом положения Договора о займе, Гарантии, Контргарантии, аккредитиве, непосредственно применяются к правоотношениям Сторон, возникающим на основании указанного в части первой настоящего пункта соответствующего заявления, положения об обеспечении – при его наличии, а положения в отношении физического лица не применяются в отношении юридического лица, и, соответственно, наоборот.

	1.2. Шарт жасасу күні: __ _____ 20__ жыл.
	1.2. Дата заключения Договора: __ _____ 20__ года.

	1.3. Желі сомасы және валютасы: _____ _____, оның ішінде:
	1.3. Сумма и валюта линии: _____ _____, в том числе:

	1.3.1. жаңартылатын бөлігі: _____ _____;
	1.3.1. возобновляемая часть: _____ _____;

	1.3.2. жаңартылмайтын бөлігі: _____ _____.
	1.3.2. невозобновляемая часть: _____ _____.

	1.4. Желі мерзімі: [_____] [__ _____ 20__ жылға дейін].
[жаңартылатын] [жаңартылмайтын] бөліктің қолжетімділік кезеңі: [_____] [__ _____ 20__ жылға дейін].
	1.4. Срок линии: [_____] [по __ _____ 20__ года].
Период доступности [возобновляемой] [невозобновляемой] части: [_____] [по __ _____ 20__ года].

	1.5. Өтеу тәсілі: қолма-қол ақшамен, қолма-қол ақшасыз тәртіппен (Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген шектеулерді ескере отырып).
	[bookmark: _Hlk166835957]1.5. Способ погашения: наличными, в безналичном порядке (с учетом ограничений, предусмотренных законодательством Республики Казахстан).

	1.6. Егер Клиент Шарт бойынша жүргізген төлем сомасы Клиенттің Шарт бойынша міндеттемесін орындау үшін жеткіліксіз болған жағдайда, Шарт бойынша берешекті өтеу кезектілігі:
	[bookmark: _Hlk166836029]1.6. Очередность погашения задолженности по Договору в случае, если сумма произведенного Клиентом платежа по Договору недостаточна для исполнения обязательства Клиента по Договору:

	1.6.1. Егер Клиент заңды тұлға болса, қарыз бойынша:
1) орындауды алу бойынша Банктің шығындары;
2) қарызды беруге және қызмет көрсетуге байланысты комиссиялар және өзге де төлемдер;
3) тұрақсыздық төлемі (айыппұл, өсімақы);
4) сыйақы бойынша берешек;
5) негізгі борыш бойынша берешек;
6) ағымдағы төлем кезеңі үшін есептелген сыйақы;
7) ағымдағы төлем кезеңіндегі негізгі борыш сомасы.
	1.6.1. по займу, если Клиент является юридическим лицом:
1) издержки Банка по получению исполнения;
2) комиссии и иные платежи, связанные с выдачей и обслуживанием займа;
3) неустойка (штраф, пеня);
4) задолженность по вознаграждению;
5) задолженность по основному долгу;
6) вознаграждение, начисленное за текущий период платежей;
7) сумма основного долга за текущий период платежей.

	1.6.2. егер Клиент жеке тұлға болса, мерзімі кешіктірілген тоқсан күнтізбелік күннің ішінде қарыз бойынша:
1) негізгі борыш бойынша берешек;
2) сыйақы бойынша берешек;
3) тұрақсыздық төлемі (айыппұл, өсімақы);
4) ағымдағы төлем кезеңіндегі негізгі борыш сомасы;
5) ағымдағы төлем кезеңі үшін есептелген сыйақы;
6) қарыз беруге және қызмет көрсетуге байланысты комиссиялар және өзге де төлемдер бойынша берешек;
7) орындауды алу бойынша Банктің шығындары.
	1.6.2. по займу, если Клиент является физическим лицом, в течение девяноста последовательных календарных дней просрочки:
1) задолженность по основному долгу;
2) задолженность по вознаграждению;
3) неустойка (штраф, пеня);
4) сумма основного долга за текущий период платежей;
5) вознаграждение, начисленное за текущий период платежей;
6) задолженность по комиссиям и иным платежам, связанным с выдачей и обслуживанием займа;
7) издержки Банка по получению исполнения.

	1.6.3. егер Клиент жеке тұлға болса, мерзімі кешіктірілген тоқсан күнтізбелік күн өткен соң қарыз бойынша:
1) негізгі борыш бойынша берешек;
2) сыйақы бойынша берешек;
3) ағымдағы төлем кезеңіндегі негізгі борыш сомасы;
4) ағымдағы төлем кезеңі үшін есептелген сыйақы;
5) тұрақсыздық төлемі (айыппұл, өсімақы);
6) қарыз беруге және қызмет көрсетуге байланысты комиссиялар және өзге де төлемдер бойынша берешек;
7) орындауды алу бойынша Банктің шығындары.
	1.6.3. по займу, если Клиент является физическим лицом, по истечении девяноста последовательных календарных дней просрочки:
1) задолженность по основному долгу;
2) задолженность по вознаграждению;
3) сумма основного долга за текущий период платежей;
4) вознаграждение, начисленное за текущий период платежей;
5) неустойка (штраф, пеня);
6) комиссии и иные платежи, связанные с выдачей и обслуживанием займа;
7) издержки Банка по получению исполнения.

	1.6.4. Кепілдік, Қарсы кепілдік бойынша:
1) орындауды алу бойынша Банктің шығындары;
2) Кепілдік, Қарсы кепілдік беру үшін комиссия;
3) Кепілдік, Қарсы кепілдік пайдалану үшін комиссия;
4) тұрақсыздық төлемі (айыппұл, өсімақы);
5) Банктің Кепілдік, Қарсы кепілдік бойынша Бенефициарға, Бенефициарға (кепілгер банкке) төлеген сомасы бойынша берешегі.
	[bookmark: _Hlk167784916][bookmark: _Hlk178168267]1.6.4. по Гарантии, Контргарантии:
1) издержки Банка по получению исполнения;
2) комиссия за выдачу Гарантии, Контргарантии;
3) комиссия за пользование Гарантией, Контргарантией;
4) неустойка (штраф, пеня);
[bookmark: _Hlk167786477]5) задолженность по уплаченной Банком по Гарантии, Контргарантии сумме Бенефициару, Бенефициару (банку-гаранту).

		1.6.5. аккредитив бойынша:
1) Аккредитивке байланысты Банк төлеген салық сомасы;
2) аккредитив бойынша Банк төлеген Банк шығыстарының сомасы;
3) орындауды алу бойынша Банктің шығындары;
4) аккредитив ашу үшін комиссия;
5) Банктің тәуекелдері үшін комиссия;
6) тұрақсыздық төлемі (айыппұл, өсімақы);
7) Банктің аккредитив бойынша Бенефициарға төлеген сомасы бойынша берешегі.
	1.6.5. по аккредитиву:
1) сумма уплаченного Банком налога, связанного с аккредитивом;
2) сумма уплаченных Банком банковских расходов по аккредитиву;
3) издержки Банка по получению исполнения;
4) комиссия за открытие аккредитива;
5) комиссия за риски Банка;
6) неустойка (штраф, пеня);
7) задолженность по уплаченной Банком по аккредитиву сумме Бенефициару.

	1.7. Негізгі борышты уақтылы өтемегені және сыйақы төлемегені үшін, сондай-ақ өзге де бұзушылықтар үшін тұрақсыздық төлемін (айыппұлды, өсімақыны) есептеу тәртібі мен мөлшері:
	1.7. Порядок исчисления и размер неустойки (штрафа, пени) за несвоевременное погашение основного долга и уплату вознаграждения, а также за иные нарушения:

	1.7.1. негізгі борышты уақтылы өтеу және (немесе) сыйақы төлеу жөніндегі міндеттемелерді бұзғаны үшін өсімақы – мерзімі кешіктірілген әрбір күнтізбелік күн үшін мерзімі кешіктірілген төлем сомасынан _____ пайыз.
Бұл ретте, егер Клиент жеке тұлға болса, онда мерзімі кешіктірілген тоқсан күнтізбелік күн ішінде өсімақы мерзімі кешіктірілген әрбір күнтізбелік күн үшін мерзімі өткен кешіктірілген сомасының нөл бүтін оннан бес пайызынан аспауы тиіс, мерзімі кешіктірілген күнтізбелік тоқсан күн өткеннен кейін – мерзімі кешіктірілген әрбір күнтізбелік күн үшін мерзімі кешіктірілген төлем сомасының нөл бүтін үш жүзден бір пайыз, сондай-ақ Шарттың қолданылған әрбір жылы үшін берілген қарыз сомасының он пайыз;

	1.7.1. пеня за нарушение обязательств по своевременному погашению основного долга и (или) уплате вознаграждения – _____ процентов от суммы просроченного платежа за каждый календарный день просрочки.
При этом если Клиент является физическим лицом, то в течение девяноста календарных дней просрочки пеня не может превышать ноль целых пять десятых процента от суммы просроченного платежа за каждый календарный день просрочки, по истечении девяноста календарных дней просрочки – ноль целых три сотые процента от суммы просроченного платежа за каждый календарный день просрочки, а также десять процентов от суммы выданного займа за каждый год действия Договора;

	1.7.2. қарыз қаражатын мақсатсыз пайдаланғаны үшін айыппұл – әрбір бұзушылық фактісі үшін _____ пайыз;
	[bookmark: _Hlk166842280]1.7.2. штраф за нецелевое использование заемных средств – _____ процентов от _____ за каждый факт нарушения;

	1.7.3. Банктің Кепілдік, Қарсы кепілдік бойынша соманы Бенефициарға, Бенефициарға (кепілгер банкке) төлеуі үшін қажет ақшаны Клиенттің қамтамасыз етпегені үшін, Кепілдік Қарсы кепілдікті пайдаланғаны үшін комиссияны төлемегені үшін өсімақы– мерзімі кешіктірілген әрбір күнтізбелік күн үшін _____   _____   пайыз;
	1.7.3. пеня за необеспечение Клиентом денег для уплаты Банком по Гарантии, Контргарантии суммы Бенефициару, Бенефициару (банку-гаранту) за неуплату комиссии за пользование Гарантией, Контргарантией – _____ процентов от суммы просроченного платежа за каждый календарный день просрочки;

	1.7.4. Банктің аккредитив бойынша соманы Бенефициарға төлеуі үшін қажет ақшаны Клиенттің қамтамасыз етпегені үшін, аккредитив бойынша тәуекелдер үшін комиссияны, аккредитив бойынша Банктің Клиент үшін төлеген контрагент банктің комиссиясын пайдаланғаны үшін комиссияны төлемегені үшін өсімақы– мерзімі кешіктірілген әрбір күнтізбелік күн үшін _____   _____   пайыз;
	1.7.4. пеня за необеспечение Клиентом денег для уплаты Банком по аккредитиву суммы Бенефициару, за неуплату комиссии за риски по аккредитиву, комиссии банка-контрагента, уплаченной Банком по аккредитиву за Клиента – _____ процентов от _____ за каждый календарный день просрочки;

	1.7.5. Шартты бұза отырып, негізгі борышты толық мерзімінен бұрын өтегені үшін айыппұл – _____-дан _____ пайыз;
	1.7.5. штраф за полное досрочное погашение основного долга с расторжением Договора – _____ процентов от _____;

	1.7.6. Екінші деңгейдегі басқа банкке қайта қаржыландыру кезінде шартты бұза отырып, негізгі борышты толық мерзімінен бұрын өтегені үшін айыппұл – _____-дан _____ пайыз;
	1.7.6. штраф за полное досрочное погашение основного долга с расторжением Договора при рефинансировании в другой банк второго уровня – _____ процентов от _____;

	1.7.7. Айналымдарды аудару және (немесе) Шартта көрсетілген мөлшерде Банкте ұстап тұру жөніндегі талаптарды бұзғаны үшін айыппұл – әрбір бұзушылық фактісі үшін _____ пайыз;
	1.7.7. штраф за нарушение условий по переводу и (или) поддержанию оборотов в Банке в размере, указанном в Договоре – _____ процентов от _____ за каждый факт нарушения;

	1.7.8. Шарт бойынша орындау мерзімі бар міндеттемелерді бұзғаны үшін өсімақы – мерзімін кешіктірудің әр күні үшін _____ -дан _____ пайыз;
	1.7.8. пеня за нарушение обязательств по Договору, имеющих срок исполнения – _____ процентов от _____ за каждый календарный день просрочки;

	1.7.9. Шарт бойынша орындау мерзімі жоқ міндеттемелерді бұзғаны үшін айыппұл – әрбір бұзушылық фактісі үшін _____ -дан _____ пайыз.
	1.7.9. штраф за нарушение обязательств по Договору, не имеющих срок исполнения – _____ процентов от _____ за каждый факт нарушения.

	1.8. Шарт бойынша алынуға жататын комиссиялар мен өзге де төлемдердің толық тізбесі, сондай-ақ олардың мөлшері:
	1.8. Полный перечень комиссий и иных платежей, а также их размеры, подлежащие взиманию по Договору:

	1.8.1._____.
	1.8.1._____.

	1.9. Қарызды және сыйақыны өтеу тәртібі, кезеңділігі:
	1.9. Порядок, периодичность погашения займа и вознаграждения:

	1.9.1. Банктің кассасы арқылы, Клиенттің ағымдағы шотына қашықтан электрондық терминал, қашықтан қол жеткізу жүйесі, ақша аудару, мобильді төлем, электрондық төлем құралы арқылы, Шарттың 1.14.5 тармақшасында көзделген Банкке тікелей қарыз мерзімі ішінде Клиенттің банктік шотына ақша түсуіне қарай төлемді жүзеге асыру жолымен немесе өзге де тәсілмен;
	1.9.1. через кассу Банка, на текущий счет Клиента через удаленный электронный терминал, систему удаленного доступа, переводом денег, мобильным платежом, средством электронного платежа, напрямую Банку, предусмотренным подпунктом 1.14.5. Договора путем осуществления платежа по мере поступления денег на банковский счет Клиента в течение срока займа, или иным способом;

	1.9.2. [ай сайын] [овердрафт мерзімінің ішінде, бірақ овердрафт мерзімінің аяқталу мерзімінен кешіктірмей] [_____].
	1.9.2. [ежемесячно] [в течение, но не позднее окончания срока овердрафта] [_____].

	1.10. Тұрақсыздық төлемінен, ұстап қалудан және қамтамасыз ету төлемінен басқа қамтамасыз ету (түрі):
	[bookmark: _Hlk166838211]1.10. Обеспечение (вид) помимо неустойки, удержания и обеспечительной платы:

	1.10.1. кепіл, кепілсалым _____;
1.10.2. толық бірлескен кепілдік, кепілгерлік _____;
1.10.3. _____.
	1.10.1. залог, заклад _____;
1.10.2. полная солидарная гарантия, поручительство _____;
1.10.3. _____.

	1.11. Клиент қарыз бойынша міндеттемелерді бұзған және Клиенттің қарыз бойынша төлемдерді енгізу қажеттілігі туралы Банктің талаптарын қанағаттандырмаған кезде, сондай-ақ егер Клиент жеке тұлға болса, Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген өзге де талаптар сақталған кезде Банк қабылдайтын шаралар.
	[bookmark: _Hlk166838261][bookmark: _Hlk166840233]1.11. Меры, принимаемые Банком при нарушении Клиентом обязательств по займу и неудовлетворении требования Банка о необходимости внесения Клиентом платежей по займу, а также при соблюдении иных условий, предусмотренных законодательством Республики Казахстан, если Клиент является физическим лицом:

	1.11.1. даусыз тәртіппен ақшаға, оның ішінде Клиенттің банктік шоттарында бар ақшаға төлем талабын қою арқылы (Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген шектеулерді ескере отырып) өндіріп алу;
	1.11.1. обращение взыскания в бесспорном порядке на деньги, в том числе путем предъявления платежного требования, имеющиеся на банковских счетах Клиента (с учетом ограничений, предусмотренных законодательством Республики Казахстан);

	1.11.2. коллекторлық агенттікке берешекті сотқа дейінгі өндіріп алуға және реттеуге беру;
	1.11.2. передача задолженности на досудебные взыскание и урегулирование коллекторскому агентству;

	1.11.3. Шарт бойынша құқықты (талаптарды) үшінші тұлғаға беру (Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген шектеулерді ескере отырып);
	1.11.3. уступка права (требования) по Договору третьему лицу (с учетом ограничений, предусмотренных законодательством Республики Казахстан);

	1.11.4. Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген өзге де шаралар, оның ішінде Шарт бойынша борыш сомасын өндіріп алу туралы сотқа талап арызбен жүгіну, сондай-ақ кепілге салынған мүлікке, қамтамасыз етуге соттан тыс тәртіппен (Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген шектеулерді ескере отырып) не сот тәртібімен өндіріп алу;
	1.11.4. иные меры, предусмотренные законодательством Республики Казахстан, в том числе обращение с иском в суд о взыскании суммы долга по Договору, а также обращение взыскания на заложенное имущество, обеспечение во внесудебном порядке (с учетом ограничений, предусмотренных законодательством Республики Казахстан), либо в судебном порядке;

	1.11.5. Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес Клиентті банкрот деп тану туралы сотқа талап арызбен жүгіну.
	1.11.5. обращение с иском в суд о признании Клиента банкротом в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

	1.12. Шарттың қолданылу мерзімі: Шарт жасалған күннен бастап тараптар Шарт бойынша барлық міндеттемелерді толық тиісінше орындағанға дейін.
	1.12. Срок действия Договора: с даты заключения Договора до полного надлежащего исполнения Сторонами всех обязательств по Договору.

	1.13. Клиент Банкке беруге міндеттенетін есептіліктің, құжаттардың түрлері мен мерзімдері:
	1.13. Виды и сроки отчетности, документов, которые Клиент обязуется предоставлять Банку:

		1.13.1. тоқсан сайын есепті тоқсаннан кейінгі бесінші мамырдан, бесінші тамыздан, бесінші қарашадан, бесінші сәуірден кешіктірмей, егер оны жасау Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес талап етілсе, Клиенттің, сондай-ақ ол үшін тәуекел мөлшері Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес бір қарыз алушыға (бұдан әрі – Топ) ретінде есептелетін Банктің екі немесе одан да көп қарыз алушыларынан тұратын топқа кіретін тұлғаның қаржылық есептілігі (бухгалтерлік баланс бухгалтерлік баланстың материалдық (маңызды) компоненттері бойынша шоттардың толық жазылуымен, ұқсас түсіндірмелермен кірістер және шығыстар туралы есеп, ақша қаражаттарының қозғалысы туралы есеп, капиталдағы өзгерістер туралы есеп, түсіндірме жазба);
	1.13.1. ежеквартально не позднее пятого мая, пятого августа, пятого ноября, пятого апреля, следующего за отчетным кварталом, финансовую отчетность Клиента, а также лица, входящего в группу, состоящую из двух или более заемщиков Банка, размер риска для которой согласно законодательству Республики Казахстан, рассчитывается в совокупности, как на одного заемщика (далее – Группа) (бухгалтерский баланс с расшифровками счетов по материальным (значимым) компонентам баланса, отчет о прибылях и убытках с аналогичными расшифровками, отчет о движении денежных средств, отчет об изменениях в капитале, пояснительная записка), если ее составление требуется в соответствии с законодательством Республики Казахстан;

		1.13.2. жыл сайын есепті жылдан кейінгі жылдың бесінші сәуірінен кешіктірмей, Клиенттің, сондай-ақ Топқа кіретін тұлғаның жылдық қаржылық есептілігі (бухгалтерлік баланс баланстың материалдық (маңызды) компоненттері бойынша шоттарды таратып жазумен, ұқсас таратып жазумен пайда және залал туралы есеп, ақша қаражатының қозғалысы туралы есеп, капиталдағы өзгерістер туралы есеп, түсіндірме жазба), егер оны жасау талап етілсе және ұсынудың өзге мерзімі Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес белгіленбеген болса,  егер оны тапсыру Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес талап етілсе, тиісті кезең үшін салық декларациясын, сондай-ақ егер Клиент Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес міндетті аудитке жататын болса, аудиторлық есепті;
	1.13.2. ежегодно не позднее пятого апреля года, следующего за отчетным годом, годовую финансовую отчетность Клиента, а также лица, входящего в Группу (бухгалтерский баланс с расшифровками счетов по материальным (значимым) компонентам баланса, отчет о прибылях и убытках с аналогичными расшифровками, отчет о движении денежных средств, отчет об изменениях в капитале, пояснительная записка), если ее составление требуется и иной срок представления не установлен в соответствии с законодательством Республики Казахстан, и налоговую декларацию за соответствующий период, если ее сдача требуется в соответствии с законодательством Республики Казахстан, а также аудиторский отчет, если Клиент подлежит обязательному аудиту в соответствии с законодательством Республики Казахстан;

		1.13.3. жарты жылда бір рет есепті жартыжылдықтан кейінгі жиырма бесінші шілдеден, жиырма бесінші қаңтардан кешіктірмей немесе тоқсан сайын, есепті тоқсаннан кейінгі жиырма бесінші сәуірден, шілдеден, қазаннан, қаңтардан кешіктірмей, егер оны тапсыру талап етілсе және табыс етудің өзге мерзімі Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес белгіленбесе, тиісті кезең үшін салық декларациясын;
	1.13.3. один раз в полугодие не позднее двадцать пятого июля, двадцать пятого января, следующего за отчетным полугодием, либо ежеквартально не позднее двадцать пятого апреля, июля, октября, января, следующего за отчетным кварталом, налоговую декларацию за соответствующий период, если ее сдача требуется и иной срок представления не установлен в соответствии с законодательством Республики Казахстан;

		1.13.4. егер қолданылса, тоқсан сайын есепті тоқсанның жиырма бесінші наурызынан, жиырма бесінші маусымынан, жиырма бесінші қыркүйегінен, жиырма бесінші желтоқсанынан кешіктірмей құрылтай құжатында өзгерістің болуы немесе Клиенттің "Қазақстан Республикасындағы банктер және банк қызметі туралы" Заңның 8-1-бабының 2-тармағында көзделген шарттардың біріне сәйкестігі туралы құжатта және Клиенттің үлестес және байланысты тұлғаларының тізімінде өзгерістердің болуы немесе болмауы туралы мәліметтерді растайтын құжат;
	[bookmark: _Hlk167789446]1.13.4. если применимо, ежеквартально не позднее двадцать пятого марта, двадцать пятого июня, двадцать пятого сентября, двадцать пятого декабря отчетного квартала документ, подтверждающий сведения о наличии или отсутствии изменения в учредительном или документе о соответствии Клиента одному из условий, предусмотренных пунктом 2 статьи 8-1 Закона «О банках и банковской деятельности в Республике Казахстан», и в списке аффилированных и связанных лиц Клиента;

		1.13.5. егер қаржылық есептілікті жасау талап етілсе және ұсынудың өзге мерзімі Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес белгіленбесе, жыл сайын есепті жылдан кейінгі жылдың бесінші сәуірінен кешіктірмей қызметкерлердің саны, орташа жылдық саны туралы мәліметтерді растайтын құжат;
	1.13.5. ежегодно не позднее пятого апреля года, следующего за отчетным годом, документ, подтверждающий сведения о численности, среднегодовой численности работников, если составление финансовой отчетности требуется и иной срок представления не установлен в соответствии с законодательством Республики Казахстан;

		1.13.6. жыл сайын есепті жылдан кейінгі жиырма бесінші ақпаннан кешіктірмей, егер олар салық декларациясында болмаса және Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес қаржылық есептілікті жасау талап етілмесе, қызметкерлердің саны, жылдық орташа саны туралы мәліметтерді растайтын құжат;
	1.13.6. ежегодно не позднее двадцать пятого февраля, следующего за отчетным годом, документ, подтверждающий сведения о численности, среднегодовой численности работников, если они отсутствуют в налоговой декларации, и составление финансовой отчетности не требуется в соответствии с законодательством Республики Казахстан;

	1.13.7. айналым қаражатын толықтыруға қарыз берілген күннен бастап екі айдан не инвестициялық мақсаттарға қарыз берілген күннен бастап үш айдан кешіктірмей, қарызды нысаналы пайдалану туралы мәліметтерді растайтын құжат;
	1.13.7. не позднее двух месяцев с даты выдачи займа на пополнение оборотных средств либо трех месяцев с даты выдачи займа на инвестиционные цели, документ, подтверждающий сведения о целевом использовании займа;

		1.13.8. егер қолданылатын болса, Шарттың 2.2.3-тармақшасында көзделгендерді іс-әрекеттерді қоспағанда, Клиентке алдын ала белгісіз өзгеріс фактісі туралы дереу немесе Клиентке алдын ала белгілі болған өзгеріс фактісі күніне дейін он бес күнтізбелік күннен кешіктірмей, мыналарға қатысты, Клиентпен, қамтамасыз етуді ұсынған үшінші тұлғамен, Топқа кіретін тұлғамен, олардың акционерімен, қатысушысымен, бенефициарлық меншік иесімен, атқарушы және басқару органының мүшесімен, өзге де басшымен, лауазымды адаммен, сенім білдірілген өкілмен байланысты осындай өзгеріс фактісі туралы мәліметтерді растайтын құжат:
1) Банк алдындағы берешекті өтеудің кірісіне немесе басқа көзіне қатысты;
2) мүлікке (активке)қатысты;
3) төлем дисциплинасына (кредит тарихына) қатысты;
4) салық және бюджетке төленетін басқа да міндетті төлем бойынша не үшінші тұлға алдындағы өзге ақшалай міндеттеме бойынша берешекке, оның ішінде екінші деңгейдегі басқа Банк берген кепілдік бойынша бенефициардың талап қоюына қатысты;
5) қарыз жүктемесіне қатысты;
6) бұл баланс пен банктік шоттағы операцияларға қатысты;
7) Қазақстан Республикасының аумағында да, одан тыс жерлерде де жаңа банктік шот ашуға қатысты;
8) негізгі қаржылық коэффициенттерге қатысты (кірістілік, меншікті және қарыз қаражаттарының арақатынасы, ақша түсімінің жоспары);
9) кіріс көрсеткіштеріне қатысты;
10) қорытынды қаржылық нәтижеге қатысты;
11) активтің кірістілігіне қатысты;
12) өтімді активтер деңгейіне қатысты;
13) болжамды бос ақша ағындарына қатысты;
14) операциялық қызметтің сипаттамаларына қатысты (тиісті нарықтағы үлес, өнімді позициялау, операциялардың географиясы, бизнестің циклдық сипаты, тұтынушылардың қалауы, технология, экономика секторына кірудегі кедергілер және кіріс алу және бағаны ұстап тұру мүмкіндігіне әсер ететін басқа факторлар);
15) басқару сапасына қатысты (тәжірибе, құзыреттілік, іскерлік бедел);
16) саланы дамыту перспективасына қатысты;
17) технологиялық процесс пен өндірістік көрсеткіштерге қатысты;
18) қарыз, Кепілдік, Қарсы кепілдік берудің, Аккредитив ашудың немесе бизнес-жоспардың техникалық-экономикалық негіздемесіне қатысты (жобалау-сметалық құжаттаманың, келісімшарттың, келісімнің, ағымдағы шаруашылық қызметке байланысты Шарттың) ашылуына қатысты;
19) Шарттың 2.2.1-тармақшасында көзделген ақпаратқа қатысты;
20) Банкке берілген ақпараттың дұрыстығына қатысты;
21) сотқа, басқа іс жүргізуге қатысты;
22) сенімсіз салық төлеушілерді тізімге енгізуге қатысты;
23) қылмыстық іс қозғауға қатысты;
24) мүлікті өндіріп алуға қатысты (банктік шоттағы ақшаны қоса алғанда);
25) құрылтай құжатына қатысты;
26) өкілеттік мерзімін немесе құрамын ұзартуға қатысты;
27) жарияланған акциялар санын, жарғылық капитал мөлшерін азайту мәселесі бойынша шақыруды бастауға қатысты;
28) рұқсаттың (лицензияның) қолданылуын тоқтата тұруға немесе одан айыруға (қайтарып алуға) қатысты;
29) оңалтуға, банкроттыққа қатысты;
30) конкурстық, тендерлік, аукциондық құжаттамаға қатысты;
31) Кепілдікпен, Қарсы кепілдікпен, аккредитивпен қамтамасыз етілген міндеттемені орындау;
32) денсаулықтың нашарлауына қатысты;
33) есірткіге немесе алкогольге, басқа тәуелділіктен емдеу бойынша психоневрологиялық диспансерге, психиатриялық және клиникаға , оңалту орталығына орналастыруға қатысты;
34) Қазақстан Республикасының, шет мемлекеттің заңнамасын бұзуға қатысты;
35) өлімге немесе із-түссіз жоғалуға қатысты;
36) азаматтыққа қатысты;
37) Қазақстан Республикасынан тыс жерлерге уақытша немесе тұрақты тұруға кетуге қатысты;
	1.13.8. если применимо, немедленно о неизвестном Клиенту заранее факте изменения или не позднее, чем за пятнадцать календарных дней до даты известного Клиенту заранее факта изменения, за исключением предусмотренных подпунктом 2.2.3. Договора действий, документ, подтверждающий сведения о таком факте изменения, связанном с Клиентом, третьим лицом, предоставившим обеспечение, лицом, входящим в Группу, их акционером, участником, бенефициарным собственником, членом исполнительного и органа управления, иным руководителем, должностным лицом, поверенным, который касается:
1) дохода или иного источника погашения задолженности перед Банком;
2) имущества (актива);
3) платежной дисциплины (кредитной истории);
4) задолженности по налогу и другому обязательному платежу в бюджет либо по иному денежному обязательству перед третьим лицом, в том числе предъявления требования бенефициара по выданной другим банком второго уровня гарантии;
5) долговой нагрузки;
6) остатка и операций по банковскому счету;
7) открытия нового банковского счета, как на территории Республики Казахстан, так и за ее пределами;
8) основных финансовых коэффициентов (рентабельность, соотношение собственных и заемных средств, план поступления денег);
9) показателей выручки;
10) итогового финансового результата;
11) рентабельности актива;
12) уровня ликвидных активов;
13) прогнозных свободных денежных потоков;
14) характеристик операционной деятельности (доля на соответствующем рынке, позиционирование продукта, география операций, цикличность бизнеса, предпочтения потребителей, технологии, барьеры вхождения в сектор экономики и другие факторы, влияющие на возможность получать доход и поддерживать цены);
15) качества управления (опыт, компетентность, деловая репутация);
16) перспективы развития отрасли;
17) технологического процесса и производственных показателей;
18) технико-экономического обоснования выдачи займа, Гарантии, Контргарантии, открытия аккредитива либо бизнес-плана (проектно-сметной документации, контракта, соглашения, договора, связанного с текущей хозяйственной деятельностью);
19) информации, предусмотренной подпунктом 2.2.1. Договора;
20) достоверности предоставленной Банку информации;
21) вовлеченности в судебное, иное разбирательство;
22) включения в список неблагонадежных налогоплательщиков;
23) возбуждения уголовного дела;
24) обращения взыскания на имущество (включая деньги на банковском счете);
25) учредительного документа;
26) продления срока полномочий или состава;
27) инициирования созыва по вопросу уменьшения количества объявленных акций, размера уставного капитала;
28) приостановления действия или лишения (отзыва) разрешения (лицензии);
29) реабилитации, банкротства;
30) конкурсной, тендерной, аукционной документации;
31) исполнения обязательства, обеспеченного Гарантией, Контргарантией, аккредитивом;
32) ухудшения здоровья;
33) помещения в психоневрологический диспансер, психиатрическую и клинику по лечению от наркотической или алкогольной, иной зависимости, реабилитационный центр;
34) нарушения законодательства Республики Казахстан, иностранного государства;
35) наступления смерти или пропажи без вести;
36) гражданства;
37) отъезда на временное или постоянное место жительство за пределы Республики Казахстан;

	1.13.9. егер қажет болса, өзгеріс фактісі болған күннен бастап он бес жұмыс күні ішінде, Клиенттің, қамтамасыз етуді ұсынған үшінші тұлғаның, Топқа кіретін адамның, олардың акционерінің, қатысушысының, бенефициарлық меншік иесінің, атқарушы және басқару органы мүшесінің, өзге де басшының, лауазымды адамның, сенім білдірілген өкілдің жеке басына байланысты осындай өзгеріс фактісі туралы мәліметтерді растайтын құжат, қоса алғанда және тек олармен шектелмей:
1) тұрғылықты жері;
2) тегі, аты, әкесінің аты;
3) жеке басын куәландыратын құжат;
4) байланыс үшін пайдаланылатын байланыс ақпараты, байланыс әдісі.
	1.13.9. если применимо, в течение пятнадцати рабочих дней со дня факта изменения, документ, подтверждающий сведения о таком факте изменения, связанном с личностью Клиента, третьего лица, предоставившего обеспечение, лица, входящего в Группу, их акционера, участника, бенефициарного собственника, члена исполнительного и органа управления, иного руководителя, должностного лица, поверенного, включая, но не ограничиваясь:
1) места жительства;
2) фамилии, имени, отчества;
3) документа, удостоверяющего личность;
4) контактной информации, используемой для связи, способа связи.

	1.14. Клиент, тегі, аты, әкесінің аты Шартта көрсетілген Клиенттің уәкілетті өкілі, Шарттың қолданылу мерзімі ішінде қолданыста болатын мынадай келісім береді:
	1.14. Клиент, уполномоченный представитель Клиента, фамилия, имя, отчество которого указаны в Договоре, дает действующее в течение срока действия Договора согласие на:

	1.14.1. Банкпен ақпарат беру туралы шарт жасалған кредиттік бюроға Клиент туралы ақпарат беруге;
	1.14.1. предоставление информации о Клиенте в кредитное бюро, с которым Банком заключен договор о предоставлении информации;

	1.14.2. болашақта келіп түсетін деректерді, сондай-ақ Тараптардың өз міндеттемелерін орындауына байланысты ақпаратты қоса алғанда, Клиент туралы кредиттік есепті Банкке кредиттік бюроның беруіне;
	1.14.2. выдачу кредитным бюро Банку кредитного отчета о Клиенте, включая данные, которые поступят в будущем, а также информации, связанной с исполнением Сторонами своих обязательств;

	1.14.3. Шартта көрсетілгендерді қоса алғанда, сондай-ақ стратегиялық жоспарлау және реформалар, ұлттық статистика жөніндегі мемлекеттік органдар жүзеге асыратын міндеттерді орындау үшін қажетті және жеткілікті бекітілген тізбеге кіретін Клиенттің, жоғарыда аталған тұлғаның барлық дербес деректерін жинауға және өңдеуге, оның ішінде оларды үшінші тұлғаларға беру, трансшекаралық беру, жалпыға қолжетімді көздерде таратуға;
	[bookmark: _Hlk166848700]1.14.3. сбор и обработку всех персональных данных Клиента, вышеуказанного лица, включая указанные в Договоре, а также входящие в утвержденный перечень, необходимый и достаточный для выполнения осуществляемых задач государственными органами по стратегическому планированию и реформам, национальной статистики, в том числе их передачу третьим лицам, трансграничную передачу, распространение в общедоступных источниках;

	1.14.4. Шартты және Қазақстан Республикасы заңнамасының талаптарын орындау мақсатында Банктің банктік және заңмен қорғалатын өзге де құпияны құрайтын Клиент туралы мәліметтерді Клиентпен байланысты мемлекеттік органға, Банктің үлестес тұлғасына, оларды заңды түрде сұратқан өзге де үшінші тұлғаға ашуына;
	1.14.4. раскрытие Банком в целях исполнения Договора и требований законодательства Республики Казахстан сведений о Клиенте, составляющих банковскую и иную охраняемую законом тайну, государственному органу, аффилированному лицу Банка, связанному с Клиентом лицу, иному третьему лицу, правомерно запросившему их;

	1.14.5. Банктің даусыз тәртіппен ақшаға, оның ішінде Клиенттің банктік шотында бар ақшаға төлем талаптарын қою арқылы өндіріп алуға өтініш жасауына, сондай-ақ Шарт бойынша Клиенттің ағымдағы ақшалай міндеттемесін орындау үшін Банктің Клиенттің банктік шотын тікелей дебеттеуі арқылы төлемді жүзеге асыруына;
	1.14.5. обращение Банком взыскания в бесспорном порядке на деньги, в том числе путем предъявления платежного требования, имеющиеся на банковском счете Клиента, а также осуществление платежа путем прямого дебетования Банком банковского счета Клиента для исполнения текущего денежного обязательства Клиента по Договору;

	1.14.6. Банктің Шарт бойынша құқықты (талаптарды) үшінші тұлғаға беруіне;
	1.14.6. уступку Банком права (требования) по Договору третьему лицу;

	1.14.7. өтінішке, құжатқа, Банкпен қарым-қатынастағы кез келген мәмілеге (оның ішінде келісім, растау, сауалнама, сауалнама деректерін, абоненттік нөмірді, Клиент туралы өзге де мәліметтерді өзгерту) қол қою (жасасу) мақсатында сәйкестендіру құралын пайдалануға: электрондық цифрлық қолтаңба (ЭЦҚ), қарапайым электрондық қолтаңба, әріптердің, цифрлардың немесе таңбалардың комбинациясы болып табылатын бірегей идентификатор немесе өзге де идентификатор (дербес пароль, бір реттік (біржолғы) сәйкестендіру коды, one time password (OTP), биометриялық сәйкестендіру құралы, динамикалық сәйкестендіру жүйесінің коды (ДСЖК), QR-код, ДСН-код, USSD / SMS-хабарлама) (бұдан әрі-Сәйкестендіру құралы), Банктің мобильді қосымшасы, Банктің интернет-ресурсы, қашықтан электрондық терминал, қашықтан қол жеткізу жүйесі (бұдан әрі – Қашықтан қол жеткізу жүйесі) арқылы;
	[bookmark: _Hlk167457330]1.14.7. использование в целях подписания (заключения) заявления, документа, любой сделки в отношениях с Банком (в том числе согласия, подтверждения, анкеты, изменения анкетных данных, абонентского номера, иного сведения о Клиенте), идентификационного средства: электронная цифровая подпись (ЭЦП), простая электронная подпись, уникальный идентификатор, представляющий собой комбинацию букв, цифр или символов, или иной идентификатор (персональный пароль, одноразовый (единовременный) идентификационный код, one time password (OTP), средство биометрической идентификации, код системы динамической идентификации (КСДИ), QR-код, ПИН-код, USSD/SMS-сообщение) (далее – Идентификационное средство), через мобильное приложение Банка, интернет-ресурс Банка, удаленный электронный терминал, систему удаленного доступа (далее – Система удаленного доступа);

	1.14.8. қол қою (ақпарат енгізу) терезесінен (экранынан) қашықтан қол жеткізу жүйесіндегі Клиенттің келесі терезеге (экранға) ауысуы, оның ішінде Клиенттің ұялы байланысының абоненттік құрылғысының кіріктірілген сәйкестендіру құралын немесе Клиент пайдаланатын басқа құрылғыны (бетті тану, саусақ ізі, басқа) пайдалана отырып өтуі пайдалана отырып ауысуы да өтінішке, құжатқа, Банкпен қарым-қатынастағы кез келген мәмілеге қол қоюға (қорытындылауға) теңестірілетініне;
	1.14.8. то, что к подписанию (заключению) заявления, документа, любой сделки в отношениях с Банком также приравнивается переход Клиентом в Системе удаленного доступа с окна (экрана) подписания (ввода информации) к следующему окну (экрану), в том числе переход с использованием встроенного средства идентификации абонентского устройства сотовой связи Клиента или другого устройства, используемого Клиентом (распознавание лица, отпечатка пальца, иное);

	1.14.9. сәйкестендіру құралын пайдалана отырып немесе қашықтан қол жеткізу жүйесінің келесі терезесіне (экранына) өту жолымен өтінішке, құжатқа, Банкпен қарым-қатынаста кез келген мәмілеге қол қоюды (жасасу) Тараптар Тараптарды және олардың ерік білдіруінің мазмұнын айқындайтын, өз қолымен қол қойылған қағаз жеткізгіштегі құжатқа тең және сотта дәлел бола алатын жазбаша нысанда жасалған мәміле деп танитынына;
	1.14.9. то, что подписание (заключение) заявления, документа, любой сделки в отношениях с Банком с использованием Идентификационного средства или путем перехода к следующему окну (экрану) Системы удаленного доступа признается Сторонами сделкой, совершенной в письменной форме, определяющей Стороны и содержание их волеизъявления, равнозначной документу на бумажном носителе, подписанному собственноручной подписью, и могущему служить доказательством в суде;

	1.14.10. Банктің Клиент үшін үшінші тұлға ұсынған Шарт бойынша міндеттемені орындауды, қамтамасыз етуді қабылдауына.
	1.14.10. принятие Банком исполнения, обеспечения обязательства по Договору, предложенного за Клиента третьим лицом.

	1.15 Банктің пошталық, электрондық мекенжайы, ресми интернет-ресурсы: A26F8T9, Қазақстан Республикасы Алматы қаласы, Медеу ауданы, Нұрcұлтан Назарбаев даңғылы, 242, e-mail: info@alataucitybank.kz, интернет-ресурс: www.alataucitybank.kz.
	1.15. Почтовый, электронный адрес, официальный интернет-ресурс Банка: A26F8T9, Республика Казахстан, город Алматы, Медеуский район, проспект Нұрcұлтан Назарбаев, 242, e-mail: info@alataucitybank.kz, интернет-ресурс: www.alataucitybank.kz.

	1.16. Ерекше шарттар:
	1.16. Особые условия:

	[1.16.1. Клиент _____міндеттенеді] [1.16.1._____] [жоқ].
	[1.16.1. Клиент обязуется _____] [1.16.1._____] [отсутствуют].

	2. Клиенттің құқықтары мен міндеттері
	2. Права и обязанности Клиента

	2.1. Клиент құқылы:
	2.1. Клиент вправе:

	2.1.1. егер негізгі борышты және (немесе) сыйақыны өтеу күні демалыс не мереке күніне түссе, негізгі борышты және (немесе) сыйақыны тұрақсыздық төлемін және айыппұл санкцияларының өзге де түрлерін төлемей, одан кейінгі жұмыс күні төлеуге;
	2.1.1. если дата погашения основного долга и (или) вознаграждения выпадает на выходной либо праздничный день, произвести оплату основного долга и (или) вознаграждения в следующий за ним рабочий день без уплаты неустойки и иных видов штрафных санкций;

	2.1.2. өтініш бойынша Шарт бойынша берешекті өтеу есебіне түсетін ақшаны (негізгі борышқа, сыйақыға, комиссияларға, тұрақсыздық төлеміне және айыппұл санкцияларының өзге де түрлеріне, сондай-ақ төлеуге жататын басқа да сомаларға) бөлу туралы ақпаратты жазбаша формада айына бір реттен жиі емес үш жұмыс күнінен аспайтын мерзімде өтеусіз алуға;
	2.1.2. по заявлению получить в срок не более трех рабочих дней безвозмездно не чаще одного раза в месяц информацию в письменной форме о распределении (на основной долг, вознаграждение, комиссии, неустойки и иные виды штрафных санкций, а также другие подлежащие уплате суммы) поступающих денег в счет погашения задолженности по займу;

	2.1.3. Қарыз бойынша берілген ақшаны Банкке ішінара немесе толық мерзімінен бұрын қайтару туралы өтініш бойынша, негізгі борышқа, сыйақыға, комиссияларға, тұрақсыздық төлеміне және айыппұл санкцияларының өзге де түрлеріне, сондай-ақ төлеуге жататын басқа да сомаларға бөле отырып, қайтаруға тиесілі соманың мөлшері туралы мәліметтерді үш жұмыс күнінен аспайтын мерзімде өтеусіз жазбаша формада алуға;
	2.1.3. по заявлению о частичном или полном досрочном возврате Банку предоставленных по Договору денег безвозмездно в срок не более трех рабочих дней получить в письменной форме сведения о размере причитающейся к возврату суммы с разбивкой на основной долг, вознаграждение, комиссии, неустойки и иные виды штрафных санкций, а также другие подлежащие уплате суммы;

	2.1.4. тұрақсыздық төлемін немесе айыппұл санкцияларының басқа түрлерін төлемей бір жылға дейінгі мерзімге берілген қарызды алған күннен бастап алты ай өткен соң, бір жылдан астам мерзімге берілген қарызды алған күннен бастап бір жыл өткен соң негізгі қарызды ішінара немесе толығымен мерзімінен бұрын өтеуге;
	2.1.4. частично или полностью досрочно погасить основной долг по истечении шести месяцев с даты получения займа, выданного на срок до одного года, по истечении одного года с даты получения займа, выданного на срок свыше одного года, без оплаты неустойки или иных видов штрафных санкций;

	2.1.5. Қарыз талаптарының Клиент үшін жақсарту жағына қарай өзгергені туралы хабарламаны алған күннен бастап он төрт күнтізбелік күннің ішінде Шарттың 3.1.11-тармақшасында көзделген тәсілмен Банк ұсынған жақсарту шарттарынан бас тартуға;

	2.1.5. в течение четырнадцати календарных дней с даты получения уведомления об изменении условий займа в сторону их улучшения для Клиента отказаться от предложенных Банком улучшающих условий способом, предусмотренным подпунктом 3.1.11. Договора;

	2.1.6. көрсетілетін қызметтер бойынша даулы жағдайлар туындаған кезде Банкке жазбаша жүгінуге;
	2.1.6. письменно обратиться в Банк при возникновении спорных ситуаций по получаемым услугам;

	2.1.7. мерзімі кешіктірілген күннен бастап отыз күнтізбелік күннің ішінде Банкке баруға және (немесе) Шарттың 3.1.11-тармақшасында көзделген тәсілмен қарыз бойынша міндеттемені орындаудың мерзімін өткізіп алу себептері, кірістері және оның қарыз талаптарына өзгерістер енгізу туралы өтінішін негіздейтін, оның ішінде шарттың талаптарына байланысты басқа да расталған, төмендегілермен байланысты мән-жайлар (фактілер) туралы мәліметтерді қамтитын өтінішті жазбаша нысанда ұсынуға:
1) Шарт бойынша сыйақы мөлшерлемесін төмендету жағына қарай өзгертумен;
2) шетел валютасында берілген қарыз бойынша негізгі борыш қалдығы сомасының валютасының ұлттық валютаға өзгеруімен;
3) негізгі борыш және (немесе) сыйақы бойынша төлемді кейінге қалдырумен;
4) берешекті өтеу әдісінің немесе берешекті өтеу кезектілігінің өзгеруімен, оның ішінде негізгі борышты басым тәртіппен өтеумен;
5) қарыз мерзімінің өзгеруімен;
6) мерзімі кешіктірілген негізгі борышты және (немесе) сыйақыны кешірумен, тұрақсыздық төлемін (айыппұл, өсімпұл), комиссияларды және қарызға қызмет көрсетуге байланысты өзге де төлемдерді жоюмен байланысты;
7) кепілзат берушінің ипотека нысанасы болып табылатын жылжымайтын мүлікті Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген тәртіппен дербес өткізуімен;
8) Банкке кепіл мүлкін беру жолымен Шарт бойынша міндеттемені орындаудың орнына бас тарту төлемін төлеумен;
9) сатып алушыға Шарт бойынша міндеттемені бере отырып, ипотека нысанасы болып табылатын жылжымайтын мүлікті өткізумен;
	2.1.7. если является физическим лицом, в течение тридцати календарных дней с даты наступления просрочки посетить Банк и (или) представить заявление в письменной форме либо способом, предусмотренным подпунктом 3.1.11. Договора, содержащее сведения о причинах возникновения просрочки исполнения обязательства по займу, доходах и других подтвержденных обстоятельствах (фактах), которые обуславливают его заявление о внесении изменений в условия займа, в том числе связанных с:
1) изменением в сторону уменьшения ставки вознаграждения по Договору;
2) изменением валюты суммы остатка основного долга по займу, выданному в иностранной валюте, на национальную валюту;
3) отсрочкой платежа по основному долгу и (или) вознаграждению;
4) изменением метода погашения задолженности или очередности погашения задолженности, в том числе с погашением основного долга в приоритетном порядке;
5) изменением срока займа;
6) прощением просроченного основного долга и (или) вознаграждения, отменой неустойки (штрафа, пени), комиссий и иных платежей, связанных с обслуживанием займа;
7) самостоятельной реализацией залогодателем недвижимого имущества, являющегося предметом ипотеки, в порядке, предусмотренном законодательством Республики Казахстан;
8) представлением отступного взамен исполнения обязательства по Договору путем передачи Банку залогового имущества;
9) реализацией недвижимого имущества, являющегося предметом ипотеки, с передачей обязательства по Договору на покупателя;

	2.1.8. егер жеке тұлға болса, қарыз бойынша Шарттан туындаған келіспеушіліктерді реттеу үшін Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес Банк омбудсменіне жүгінуге.
	2.1.8. если является физическим лицом, по займу обратиться к банковскому омбудсману в соответствии с законодательством Республики Казахстан для урегулирования разногласий, возникших из Договора.

	2.2. Клиент міндеттенеді:
	2.2. Клиент обязуется:

	2.2.1. Егер Шарт жасалғаннан кейін Клиент Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес Банкпен ерекше қатынастармен байланысты тұлға болып табылатыны немесе ол үшін тәуекел мөлшері Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес бір қарыз алушыға ретінде есептелінетін Банктің екі немесе одан да көп қарыз алушыларынан тұратын Топқа кіретіні туралы ақпарат пайда болса, Банк көрсеткен мерзімде:
1) Банк көрсеткен қосымша қамтамасыз етуді ұсынуға, немесе
2) Банктің Шарт бойынша талаптарының бір бөлігін Банктің Қазақстан Республикасы заңнамасының тиісті талаптарын сақтауы үшін қажетті, Банк көрсеткен мөлшерге дейін орындауға;
	2.2.1. в случае если после заключения Договора появится информация о том, что Клиент согласно законодательству Республики Казахстан, является лицом, связанным с Банком особыми отношениями, связанной стороной, или входит в Группу, в указанный Банком срок:
1) предоставить дополнительное обеспечение, указанное Банком, или
2) исполнить часть требований Банка по Договору до указанного Банком размера, необходимого для соблюдения Банком соответствующих требований законодательства Республики Казахстан;

	2.2.2. Шарттың 9.1-тармағында көрсетілген фактілерді болдырмайтын шаралар қабылдауға, ал олар басталған жағдайда-бұл туралы Банкті дереу хабардар етуге;
	2.2.2. принимать меры, исключающие факты, указанные в пункте 9.1. Договора, а в случае их наступления – немедленно уведомлять об этом Банк;

	2.2.3. Банктің жазбаша келісімін алғаннан кейін ғана мыналарды жүзеге асыруға:
1) активті иеліктен шығару, дебиторлық берешекті, табысты, оның ішінде болашақтағы табысты үшінші тұлғаға беру, қаржылық көмек көрсету, дивиденд төлеу, қызмет нәтижелері бойынша алынған таза табысты бөлу, күрделі салым, инвестиция, заңды тұлға құру, акцияны, заңды тұлғаның жарғылық капиталындағы қатысу үлесін сатып алу;
2) оған сәйкес тұтастай алғанда қызмет немесе жекелеген операциялар және клиенттің табысына құқық үшінші тұлғаның бақылауында болатын (тікелей немесе жанама) консорциумға (бірлестікке) кіру немесе келісім жасасу;
3) Шарт бойынша құқықтар мен міндеттемелерді үшінші тұлғаға беру;
4) кепілдікті, қарсы кепілдікті, құжатты беру қажеттілігі көзделген құжатты не аккредитивті орындау жүргізілуі тиіс шарттарды өзгерту;
5) Клиентті ерікті түрде тарату, қайта ұйымдастыру, қайта тіркеу, өзінің кәсіпкерлік қызметін тоқтату, жиынтығында акциялардың он және одан да көп пайызын, Клиенттің жарғылық капиталына қатысу үлесін иеленетін акционерлердің, қатысушылардың құрамын, салық режимін өзгерту;
6) үшінші тұлғаның басқа үшінші тұлға алдындағы міндеттемесі бойынша қамтамасыз етуді ұсынуы;
7) қарыз, несие беру,өзіне өзге ақшалай міндеттеме қабылдау, сондай-ақ үшінші тұлға алдындағы қолданыстағы міндеттемені қайта құрылымдау немесе мерзімінен бұрын өтеу;
8) үшінші тұлғаның міндеттемесі бойынша бірлесіп қарыз алушы, борышкер ретінде мәміле жасасу;
9) үшінші тұлғадан, оның ішінде басқа қаржы ұйымынан қарыз, өзге қаржыландыру, қаржылық көмек алу.


	2.2.3. осуществлять только после получения письменного согласия Банка:
1) отчуждение, обременение актива, уступку дебиторской задолженности, дохода, в том числе будущего, оказание финансовой помощи, выплату дивиденда, распределение чистого дохода, полученного по результатам деятельности, капитальное вложение, инвестицию, создание юридического лица, приобретение акции, доли участия в уставном капитале юридического лица;
2) вступление в консорциум (объединение) или заключение соглашения, в силу которого деятельность в целом или отдельные операции и право на доход Клиента будет под контролем (напрямую или косвенно) третьего лица;
3) передачу прав и обязательств по Договору третьему лицу;
4) изменение документа, которым предусмотрена необходимость выдачи Гарантии, Контргарантии, документа либо условия, против которых должно производиться исполнение аккредитива;
5) добровольную ликвидацию, реорганизацию, перерегистрацию Клиента, прекращение своей предпринимательской деятельности, изменение состава акционеров, участников, в совокупности владеющих десятью и более процентами акций, долей участия в уставном капитале Клиента, налогового режима;
6) предоставление обеспечения по обязательству третьего лица перед другим третьим лицом;
7) выдачу займа, ссуды, принятие на себя иного денежного обязательства, а также реструктуризацию или досрочное погашение действующего обязательства перед третьим лицом;
8) заключение сделки в качестве созаемщика, должника по обязательству третьего лица;
9) получение займа, иного финансирования, финансовой помощи у третьего лица, в том числе другой финансовой организации;

	2.2.4. Банктің талабы бойынша Банкте ашылған өзінің ағымдағы шотында Кепілдік, Қарсы кепілдік, аккредитив, Шарт бойынша өзге берешек бойынша Бенефициардың, Бенефициардың (кепілгер банктің) талабын орындау үшін қажетті ақша сомасын қамтамасыз ету;
	[bookmark: _Hlk167797799][bookmark: _Hlk167798999]2.2.4. обеспечить по требованию Банка на своем текущем счете, открытом в Банке, сумму денег, необходимую для исполнения требования Бенефициара, Бенефициара (банка-гаранта) по Гарантии, Контргарантии, аккредитиву, иной задолженности по Договору;

	2.2.5. Шарттың 2.2.4-тармақшасында көзделген міндет бұзылған жағдайда, Банктің бірінші талабы бойынша Клиенттің Банк алдында туындаған Шарт бойынша Клиенттің дебиторлық берешегін Клиенттің осындай қарызы есебінен өтеу үшін Банкпен дереу банктік қарыз шартын жасасуға, сондай-ақ осындай Шарт бойынша банктік қарызды қамтамасыз етуді ұсынуға;
	2.2.5. в случае нарушения обязанности, предусмотренной подпунктом 2.2.4. Договора, по первому требованию Банка немедленно заключить с Банком договор банковского займа для погашения за счет такого займа Клиентом возникшей перед Банком дебиторской задолженности Клиента по Договору, а также предоставить обеспечение по такому договору банковского займа;

	2.2.6. Кепілдікті, Қарсы кепілдікті мерзімінен бұрын тоқтатқан кезде Банкке ұсынуға:
1) егер қағаз тасығышта берілсе, Кепілдіктің, Қарсы кепілдіктің түпнұсқасы;
2) Бенефициарды, Бенефициарды (кепілгер банкті) оның Кепілдік, Қарсы кепілдік бойынша талаптарының жоқтығы, банктік кепілдік, қарсы кепілдік бойынша орындаудан босату туралы хабардар ету;
3) сатып алу веб-порталында немесе электрондық нысанда Кепілдік, Қарсы кепілдік есебі жүргізілетін өзге де ақпараттық жүйеде Кепілдікті, Қарсы кепілдікті есепке алуды тоқтатуды растау.
	2.2.6. при досрочном прекращении Гарантии, Контргарантии предоставить Банку:
[bookmark: _Hlk175646701]1) оригинал Гарантии, Контргарантии, если выдана на бумажном носителе;
2) уведомление Бенефициара, Бенефициара (банка-гаранта) об отсутствии у него требований по Гарантии, Контргарантии, освобождении Банка от исполнения по Гарантии, Контргарантии;
3) подтверждение прекращения учета Гарантии, Контргарантии на веб-портале закупок или в иной информационной системе, в которой ведется учет Гарантии, Контргарантии в электронной форме.

	3. Банктің құқықтар
	3. Права Банка

	3.1. Банк құқылы:
	3.1. Банк вправе:

	3.1.1. Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген Қарыз шарттарын Клиент үшін оларды жақсарту жағына қарай біржақты тәртіппен өзгертуге, сондай-ақ:
1) комиссияға, қызмет көрсеткені үшін өзге төлемге, тұрақсыздық төлеміне, Шарт бойынша сыйақы мөлшерлемесіне уақытша жеңілдік беру;
2) Шарт бойынша төлемді өтеу бойынша жеңілдікті кезең ұсынуға;
3) лимитті ұлғайту, жаңа лимитті белгілеу, жаңару немесе жаңа желіні ашу, соның ішінде қарызды қайта қаржыландыру кезінде;
4) Клиенттің мүдделеріне сәйкес келетін берешекті өтеу кезектілігін, мерзімінен бұрын өтеу тәртібін өзгерту;
	3.1.1. в одностороннем порядке изменить условия займа в сторону их улучшения для Клиента, предусмотренные законодательством Республики Казахстан, а также:
1) временно предоставить скидку к комиссии, иному платежу за оказание услуги, неустойке, ставке вознаграждения по Договору;
2) предоставить льготный период по погашению платежа по Договору;
3) увеличить лимит, установить новый лимит, возобновляемость или открыть новую линию, в том числе при рефинансировании задолженности;
4) изменить очередность погашения задолженности, порядок досрочного погашения, соответствующие интересам Клиента;

	3.1.2. Клиент қарыздың кезекті бөлігін қайтару және (немесе) сыйақы төлеу үшін белгіленген мерзімді күнтізбелік қырық күннен артық бұзған кезде, Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген өзге де жағдайларда, Клиент Шарттың кез келген талаптарын, оның ішінде Шарттың 1.16-тармағында көрсетілген шартты бұзған кезде, сонлай-ақ Шарттың 3.1.10-тармақшасында қарастырылған кез келген жағдайда қарыз сомасын және ол бойынша сыйақыны мерзімінен бұрын қайтаруды талап ету;
	3.1.2. требовать досрочного возврата суммы займа и вознаграждения по нему при нарушении Клиентом срока, установленного для возврата очередной части займа и (или) выплаты вознаграждения, более чем на сорок календарных дней, в иных случаях, предусмотренных законодательством Республики Казахстан, при нарушении Клиентом любого условия Договора, в том числе указанного в пункте 1.16. Договора, а также в любом из указанных в подпункте 3.1.10. Договора случае;

	3.1.3. Клиенттің, Шарттың 1.14.10 тармақшасында көрсетілген үшінші тұлғаның ақшаны Банкке беру туралы (қамтамасыз ету ақысы, алдын ала төлем) нұсқауы бойынша ақшаны қабылдау;
	3.1.3. принимать деньги по указанию Клиента, третьего лица, указанного в подпункте 1.14.10. Договора, о передаче денег Банку (обеспечительная плата, предоплата);

	3.1.4. Клиенттің жағдайын жақсартатын Банк қолданған шарттан бас тарту;
	3.1.4. отменить примененное Банком улучшающее условие для Клиента;

	3.1.5. Шарттың 9.7-тармағында көзделген бұзушылық расталған жағдайда шартты орындаудан бас тарту;

	3.1.5. отказаться от исполнения Договора в случае подтверждения нарушения, предусмотренного пунктом 9.7. Договора;

	3.1.6. қарыз бойынша сыйақыны есептеу кезінде, оның ішінде мерзімі кешіктірілген негізгі борышқа, жылына үш жүз алпыс күнге және айдағы нақты күндер санына тең уақытша базаны пайдалану;

	3.1.6. использовать при расчете вознаграждения по займу, в том числе на просроченный основной долг, временную базу, равную тремстам шестидесяти дням в году и фактическому количеству дней в месяце;

	3.1.7. Кепілдік, Қарсы кепілдік немесе Шарт мерзіміне Кепілдікті, Қарсы кепілдікті пайдаланғаны үшін комиссияны есептеу (Банк Кепілдік, Қарсы кепілдік мерзімі өткеннен кейін Кепілдік, Қарсы кепілдік бойынша Бенефициардың, Бенефициардың (кепілгер Банктің) талаптарын орындаған немесе орындаудан бас тартқан жағдайда);
	3.1.7. рассчитывать комиссию за пользование Гарантией, Контргарантией на срок Гарантии, Контргарантии или Договора (в случае исполнения или отказа в исполнении Банком требования Бенефициара, Бенефициара (банка-гаранта) по Гарантии, Контргарантии по истечении срока Гарантии, Контргарантии);

	3.1.8. Шарт бойынша Клиенттің міндеттемесін орындау есебіне Клиент жұмыс күні сағат 18:00-ден кейін, сондай-ақ демалыс не мереке күні жасаған төлем сомасын одан кейінгі жұмыс күні алып қою (есептен шығару), дәл осы күн Шарт бойынша төлем күні болып саналады;
	3.1.8. изымать (списывать) в счет исполнения обязательства Клиента по Договору сумму произведенного Клиентом платежа в рабочий день после 18:00 часов, а также в выходной либо праздничный день, в следующий за ним рабочий день, который и будет являться днем такого платежа по Договору;

	3.1.9. Клиент Банк ұсынған Шарт бойынша төлемді кейінге қалдыру, бөліп төлеу кезеңінде қарызды ішінара мерзімінен бұрын өтеген кезде, бірінші кезекте осындай кейінге қалдырылған, бөліп төленген төлемнің сомасын алып қою (есептен шығару);
	3.1.9. при частичном досрочном погашении займа Клиентом в период предоставленной Банком отсрочки, рассрочки платежа по Договору, изымать (списывать) сумму такого отсроченного, рассроченного платежа в первую очередь;

	3.1.10. мына жағдайда жаңа қарыз беруді жүзеге асырмау:
1) Қазақстан Республикасының заңнамасына және халықаралық қаржылық есептілік стандарттарына сәйкес дефолт, кредиттік тәуекелдің ұлғаю белгісінің, Банктің Шарт бойынша қаржы активінің құнсыздануының объективті растауы, өлшемшарты болып табылатын оқиғаның басталуы, сондай-ақ Шарттың 1.13.8-тармақшада көрсетілген өзгеріс фактісі Клиенттің кредит қабілеттілігіне (төлем қабілеттілігіне), сенімділігіне және Шарт бойынша қамтамасыз етілуге теріс әсер еткен жағдайда;
2) қаржы нарығындағы күтпеген өзгерістер, қоса алғанда және шектелмей, Қазақстан қор биржасының (KASE) интернет-ресурсында орналастырылған REPO индикаторының, MM_Index (Money Market Index) ақша нарығының орташа өлшенген индикаторының, екінші деңгейдегі банктерде банктік емес заңды тұлғалардың тартылған банк салымдары (депозиттері) бойынша сыйақының Қазақстан Республикасының Ұлттық Банкі жарияланған орташа өлшенген мөлшерлемесінің бір пайызға және одан да көп мөлшерге өзгеруі, алдыңғы күнтізбелік күнгі жағдай бойынша жоғарыда көрсетілген индикаторға, мөлшерлемеге, бағамға қатысты Қазақстан Республикасының Ұлттық Банкі белгілеген теңге бағамының АҚШ долларына шаққандағы он пайызға және одан да көп мөлшерге өзгерісі, Соның нәтижесінде Банктің қарызға одан әрі қызмет көрсетуі мүмкін емес болатын немесе қарызға қызмет көрсетуге байланысты Банктің шығыстары Банк бастапқыда сенген кірісті ала алмайтындай етіп өзгеретін Шарт жасасу күніндегі жағдаймен салыстырғанда Банк тартатын ресурстарды қалыптастыру талаптарының өзгеруі;
	3.1.10. не осуществлять выдачу нового займа в случае:
1) наступления события, являющегося в соответствии с законодательством Республики Казахстан и международными стандартами финансовой отчетности дефолтом, объективным подтверждением, критерием признака увеличения кредитного риска, обесценения финансового актива Банка по Договору, а также негативного влияния факта изменения, указанного в подпункте 1.13.8. Договора, на кредитоспособность (платежеспособность), надежность Клиента, и обеспеченность по Договору;
2) резкого изменения на финансовом рынке, включая, но не ограничиваясь, изменение индикатора REPO, средневзвешенного индикатора денежного рынка MM_Index (Money Market Index), размещенного на интернет-ресурсе Казахстанской фондовой биржи (KASE), средневзвешенной ставки вознаграждения по привлеченным банковским вкладам (депозитам) небанковских юридических лиц в банках второго уровня, опубликованной Национальным Банком Республики Казахстан, на один процент и более, изменение курса теңге, установленного Национальным Банком Республики Казахстан к доллару США, на десять процентов и более, по отношению к вышеуказанному индикатору, ставке, курсу, по состоянию на предыдущий календарный день, изменения условия формирования ресурсов, привлекаемых Банком, по сравнению с ситуацией, существовавшей на дату заключения Договора, в результате которой дальнейшее обслуживание Банком займа представляется невозможным, или расходы Банка в связи с обслуживанием займа изменятся так, что Банк не сможет получить доход, на который рассчитывал изначально;

	3.1.11. Клиентке электрондық пошта, тұрғылықты жерінің мекенжайы (тіркелген, тұрған жері) бойынша, тапсырылғаны туралы хабарламасы бар тапсырысты хатпен, кез келген заңды қолданыстағы дерекқордан (оның ішінде клиент хабарламаған және өндіріп алу процесінде Банк анықтаған мекенжай, абоненттік нөмір) алынған не Шартта көрсетілген телефон арқылы, сондай-ақ Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген ақпараттандыру объектісі арқылы немесе басқа байланыс әдісімен хабарлауға (қоса алғанда және шектелмей: SMS-хабарламаны, мобильді қосымшада push-хабарламаны жіберу, телефонмен қоңырау шалу арқылы, оның ішінде автоматтандырылған және роботтандырылған қоңырау шалу құралы арқылы, Клиенттің әлеуметтік желідегі жеке парақшасында және өзге интернет-ресурста, Банктің әлеуметтік желідегі ресми парақшасында хабарламаны жариялау арқылы, хабарламаны мессенджер немесе басқа байланыс құралдары арқылы жіберу жолымен);
	3.1.11. уведомлять Клиента по электронной почте, адресу места жительства (регистрации, нахождения) заказным письмом с уведомлением о его вручении, телефону, полученному из любой законно действующей базы данных (в том числе адресу, абонентскому номеру, который не был сообщен Клиентом и выявлен Банком в процессе взыскания) либо указанному в Договоре, а также через объект информатизации, предусмотренный законодательством Республики Казахстан, иным способом связи (включая, но не ограничиваясь: путем направления SMS-сообщения, push-уведомления в мобильном приложении, телефонного звонка, в том числе посредством автоматизированного и роботизированного инструмента дозвона, опубликования сообщения на личной странице Клиента в социальной сети и ином интернет-ресурсе, на официальной странице Банка в социальной сети, направления сообщения посредством мессенджера или иного средства коммуникации);

	3.1.12. Банктің шартты және Қазақстан Республикасы заңнамасының талаптарын орындауы мақсатында, Клиент Банк талап ететін дербес жұмылдыруданбас тартқан жағдайда, егер Қазақстан Республикасының заңнамасында өзгеше көзделмесе, Клиенттің есебінен қызмет көрсету үшін үшінші тұлғаны (аудитор, бағалаушы, заң консультанты, нотариус, өзгесі) тартуға.

	3.1.12. в целях исполнения Банком Договора и требований законодательства Республики Казахстан, в случае отказа Клиента от требуемого Банком самостоятельного привлечения, привлекать за счет Клиента, если иное не предусмотрено законодательством Республики Казахстан, для оказания услуги третье лицо (аудитора, оценщика, юридического консультанта, нотариуса, иное).

	4. Банктің міндеттері
	4. Обязанности Банка

	4.1. Банк міндеттенеді:
	4.1. Банк обязуется:

	4.1.1. Клиенттің өтініші бойынша айына бір реттен жиі емес үш жұмыс күнінен аспайтын мерзімде қарыз бойынша берешекті өтеу есебіне түсетін ақшаны бөлу (негізгі борышқа, сыйақыға, комиссияларға, тұрақсыздық төлеміне және айыппұл санкцияларының басқа да түрлеріне, сондай-ақ төленуге жататын басқа да сомаларға) туралы ақпаратты жазбаша нысанда тегін беруге;
	4.1.1. по заявлению Клиента безвозмездно не чаще одного раза в месяц представить в срок не более трех рабочих дней в письменной форме информацию о распределении (на основной долг, вознаграждение, комиссии, неустойки и другие виды штрафных санкций, а также другие подлежащие уплате суммы) поступающих денег в счет погашения задолженности по займу;

	4.1.2. Клиенттің Шарт бойынша берілген ақшаны Банкке ішінара немесе толық мерзімінен бұрын қайтару туралы өтініші бойынша үш жұмыс күнінен аспайтын мерзімде өтеусіз оған негізгі борышқа, сыйақыға, комиссияларға, тұрақсыздық төлеміне және айыппұл санкцияларының басқа түрлеріне, сондай-ақ төлеуге жататын басқа да сомаларға бөле отырып, қайтаруға тиесілі соманың мөлшерін хабарлауға;
	4.1.2. по заявлению Клиента о частичном или полном досрочном возврате Банку предоставленных по Договору денег безвозмездно в срок не более трех рабочих дней сообщить ему размер причитающейся к возврату суммы с разбивкой на основной долг, вознаграждение, комиссии, неустойки и другие виды штрафных санкций, а также другие подлежащие уплате суммы;

	4.1.3. Шарттың 3.1.11-тармақшасында көзделген тәсілмен қарыз талаптарының оларды жақсарту жағына қарай өзгергені туралы Клиентке хабарлауға;
	4.1.3. уведомить Клиента об изменении условий займа в сторону их улучшения способом, предусмотренным подпунктом 3.1.11. Договора;

	4.1.4. қарыз міндеттемені орындау мерзімі өткен жағдайда, бірақ ол басталған күннен бастап он күнтізбелік күннен кешіктірмей Шарттың 3.1.11- тармақшасында көзделген тәсілмен Клиентке мыналар туралы хабарлауға:
1) қарыз бойынша міндеттемені орындау бойынша мерзімін кешіктірудің туындауы және хабарламада көрсетілген күндегі жағдай бойынша мерзімі кешіктірілген берешектің мөлшерін көрсете отырып, Шарт бойынша төлемдер енгізу қажеттілігі туралы;
2) Шарт бойынша Клиенттің Банкке Шарттың 2.1.7-тармақшасында көзделген өтінішпен жүгіну құқығы туралы;
3) Клиенттің Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындамауының салдары туралы;
	4.1.4. при наличии просрочки исполнения обязательства по займу, но не позднее десяти календарных дней с даты ее наступления уведомить Клиента способом, предусмотренным подпунктом 3.1.11. Договора, о:
1) возникновении просрочки по исполнению обязательства по Договору и необходимости внесения платежей по Договору с указанием размера просроченной задолженности на дату, указанную в уведомлении;
2) праве Клиента по Договору обратиться в Банк с заявлением, предусмотренным подпунктом 2.1.7. Договора;
3) последствиях невыполнения Клиентом своих обязательств по Договору;

	4.1.5. Клиенттің жазбаша өтінішіне жазбаша жауапты қарастыру және дайындауға;
	4.1.5. рассмотреть и подготовить письменный ответ на письменное обращение Клиента;

	4.1.6. Шарттың 2.1.7-тармақшасында көзделген Клиенттің өтінішін алған күннен кейін он бес күнтізбелік күннің ішінде қарыздың талаптарына ұсынылған өзгерістерді қарастыруға;

	4.1.6. рассмотреть в течение пятнадцати календарных дней после дня получения заявления Клиента, предусмотренного подпунктом 2.1.7. Договора, предложенные изменения в условия Договора;

	4.1.7. қарыз бойынша Банктің құқығын (талабын) үшінші тұлғаға беру шартын (бұдан әрі – талап ету құқығын басқаға беру шарты) қамтитын шартты жасасу кезінде Шарттың 3.1.11- тармақшасында көзделген тәсілмен Клиентке хабарлауға:
1) жоспарланып отырған құқықтарды (талаптарды) үшінші тұлғаға беру туралы, сондай-ақ осындай басқаға беруге байланысты клиенттің дербес деректерін өңдеу (беру) туралы талап ету құқығын басқаға беру шарты жасалғанға дейін;
2) талап ету құқығын басқаға беру шарты жасалған күннен бастап күнтізбелік отыз күн ішінде үшінші тұлғаға қарызды өтеу бойынша одан әрі төлемдердің мақсатын (Шарт бойынша құқық (талап) өткен тұлғаның атауы мен орналасқан жері), берілген құқықтардың (талаптардың) толық көлемін, сондай-ақ негізгі борыштың, сыйақының, комиссиялардың, тұрақсыздық төлемінің (айыппұлдың, өсімпұлдың) мерзімі кешіктірілген және ағымдағы сомаларының қалдықтарын және төленуге жататын басқа да сомаларды көрсете отырып  үшінші тұлғаға құқықтың (талаптың) өткен ауысуы туралы.
	4.1.7. при заключении договора, содержащего условия перехода права (требования) Банка по займу третьему лицу (далее – договор уступки права требования), уведомить Клиента способом, предусмотренным подпунктом 3.1.11. Договора:
1) до заключения договора уступки права требования о планируемой уступке прав (требований) третьему лицу, а также об обработке (передаче) персональных данных Клиента в связи с такой уступкой;
2) о состоявшемся переходе права (требования) третьему лицу в течение тридцати календарных дней со дня заключения договора уступки права требования с указанием назначения дальнейших платежей по погашению займа третьему лицу (наименование и место нахождения лица, которому перешло право (требование) по Договору), полного объема переданных прав (требований), а также остатков просроченных и текущих сумм основного долга, вознаграждения, комиссий, неустойки (штрафа, пени) и других подлежащих уплате сумм.

	5. Банк үшін шектеулер
	5. Ограничения для Банка

	5.1. Банк құқылы:
	5.1. Банк не вправе:

	5.1.1. Шартты жасасу күніне белгіленген қарызға қызмет көрсету жөніндегі комиссиялар мен өзге де төлемдерді есептеу мөлшері мен тәртібін ұлғайту жағына қарай біржақты тәртіппен өзгертуге;
	5.1.1. изменять в одностороннем порядке в сторону увеличения установленные на дату заключения Договора размеры и порядок расчета комиссий и иных платежей по обслуживанию займа;

	5.1.2. жасалған Шарт шеңберінде қарызға қызмет көрсету бойынша комиссиялар мен өзге де төлемдердің жаңа түрлерін біржақты тәртіппен енгізуге;
	5.1.2. вводить в одностороннем порядке новые виды комиссий и иных платежей по обслуживанию займа в рамках заключенного Договора;

	5.1.3. егер қарыз беру туралы шарттарда қамтамасыз ету болып табылатын мүліктің нарықтық құнын айқындау мақсатында сақтандыру шарттарын жасасу және (немесе) бағалау жүргізуге қойылатын талаптар көзделсе, сақтандыру ұйымын және (немесе) бағалаушыны таңдауда Клиентті, Кепілзат берушіні шектеуге, сондай-ақ Клиентке өзінің өмірі мен денсаулығын сақтандыру міндетін жүктеуге;
	5.1.3. ограничивать Клиента, залогодателя в выборе страховой организации и (или) оценщика, если условиями о выдаче займа предусмотрены требования о заключении договоров страхования и (или) на проведение оценки в целях определения рыночной стоимости имущества, являющегося обеспечением, а также возлагать на Клиента обязанность страховать свою жизнь и здоровье;

	5.1.4. Төмендегі жағдайларды қоспағанда, Шарт шеңберінде жаңа қарыз беруді біржақты тәртіппен тоқтата тұруға:
1) Банкте жаңа қарыздар беруді жүзеге асырмауға құқығы туындайтын, Шартта көзделген жағдайларды қоспағанда;
2) Клиент Шарт бойынша Банк алдындағы өз міндеттемелерін бұзған жағдайларды қоспағанда;
3) халықаралық қаржылық есептілік стандарттарына сәйкес Банктің ішкі кредиттік саясатына сәйкес Банк жүргізетін мониторинг нәтижелері бойынша анықталған Клиенттің қаржылық жай-күйінің нашарлау жағдайларын қоспағанда;
4) Банктің Шартты тиісінше орындауына әсер ететін Қазақстан Республикасы заңнамасының талаптары өзгерген жағдайларды қоспағанда;
	5.1.4. приостанавливать в одностороннем порядке выдачу нового займа в рамках Договора, за исключением случаев:
1) предусмотренных Договором, при которых у Банка возникает право не осуществлять выдачу новых займов;
2) нарушения Клиентом своих обязательств перед Банком по Договору;
3) ухудшения финансового состояния Клиента, выявленного по результатам мониторинга, проводимого Банком в соответствии с внутренней кредитной политикой Банка, соответствующей международным стандартам финансовой отчетности;
4) изменения требований законодательства Республики Казахстан, влияющих на надлежащее исполнение Банком Договора;

	5.1.5. Мына жағдайларды қоспағанда, Заңды тұлға клиентпен шарт жасасу күнінде белгіленген сыйақы мөлшерлемесін біржақты тәртіпте ұлғайту жағына қарай өзгертуге:
1) Клиент Шартта көзделген жағдайларда қарыз алуға және оған қызмет көрсетуге байланысты дұрыс ақпарат беру жөніндегі өз міндеттемелерін бұзған жағдай;
2) Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген жағдайларда Банктің міндеттемені мерзімінен бұрын орындауды талап ету құқығы туындаған жағдайлар;
3) Банкті алдын ала жазбаша хабардар етпей, жиынтығында акционерлік қоғам (шаруашылық серіктестік) акцияларының (қатысу үлестерінің) он және одан да көп пайызын иеленетін Клиент қатысушыларының (акционерлерінің) құрамы өзгерген жағдайлар;
4) Клиент және (немесе) Кепілзат берушінің Кепілзат ұстаушы болып табылатын Банктің кепілге қойылған мүліктің бар-жоғын, мөлшерін, жай-күйі мен сақталу шарттарын, сондай-ақ үшінші тұлғалардың Клиенттің (Кепілзат берушінің) мүлкіне, оның ішінде Банкке кепілге қойылған мүлікке қойылатын талаптарын құжаттар бойынша және іс жүзінде тексеру құқығын бұзған жағдайлар;
	5.1.5. изменять в одностороннем порядке в сторону увеличения установленную на дату заключения Договора с Клиентом-юридическим лицом ставку вознаграждения, за исключением случаев:
1) нарушения Клиентом своих обязательств по предоставлению достоверной информации, связанной с получением и обслуживанием займа, в случаях, предусмотренных Договором;
2) возникновения у Банка права требования досрочного исполнения обязательства в случаях, предусмотренных законодательством Республики Казахстан;
[bookmark: _Hlk180671553]3) изменения состава участников (акционеров) Клиента, в совокупности владеющих десятью и более процентами акций (долей участия) акционерного общества (хозяйственного товарищества), без предварительного письменного уведомления Банка;
4) нарушения Клиентом и (или) залогодателем права Банка, являющегося залогодержателем, проверять по документам и фактически наличие, размер, состояние и условия хранения заложенного имущества, а также предъявления третьими лицами требований к имуществу Клиента (залогодателя), в том числе имуществу, заложенному Банку;

	5.1.6. бір жылға дейінгі мерзімге берілген қарызды алған күннен бастап алты айға дейін, бір жылдан астам уақытқа берілген қарызды қарыз алған күннен бастап бір жылға дейін негізгі борышты ішінара немесе толық мерзімінен бұрын өтеу жағдайларын қоспағанда, қарыздарды мерзімінен бұрын өтегені үшін тұрақсыздық төлемін немесе айыппұл санкцияларының өзге де түрлерін алуға;
	5.1.6. взимать неустойку или иные виды штрафных санкций за досрочное погашение займов, за исключением случаев частичного или полного досрочного погашения основного долга до шести месяцев с даты получения займа, выданного на срок до одного года, до одного года с даты получения займа, выданного на срок свыше одного года;

	5.1.7. егер негізгі борышты немесе сыйақыны өтеу күні демалыс не мереке күніне түссе және сыйақыны немесе негізгі борышты төлеу одан кейінгі жұмыс күні жүргізілсе, тұрақсыздық төлемін немесе айыппұл санкцияларының өзге де түрлерін алуға.
	5.1.7. взимать неустойку или иные виды штрафных санкций, если дата погашения основного долга или вознаграждения выпадает на выходной либо праздничный день, и уплата вознаграждения или основного долга производится в следующий за ним рабочий день.

	6. Міндеттемелерді бұзғаны үшін тараптардың жауапкершілігі
	6. Ответственность Сторон за нарушение обязательств

	6.1. Тараптар қарыз бойынша міндеттемелерді бұзғаны үшін Қазақстан Республикасының заңнамасына және шарттың талаптарына сәйкес жауапты болады.
	6.1. Стороны за нарушение обязательств по займу несут ответственность в соответствии с законодательством Республики Казахстан и условиями Договора.

	7. Қарыз талаптарына өзгерістер енгізу тәртібі
	[bookmark: _Hlk179907594]7. Порядок внесения изменений в условия займа

	7.1. Қарыздың талаптарына өзгеріс Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген тәртіппен енгізіледі.
	7.1. Изменение в условия займа вносится в порядке, предусмотренном законодательством Республики Казахстан.

	8. Қарыз бойынша құқықтың (талаптың) ауысуы
	8. Переход права (требования) по займу

	8.1. Банк қарыз бойынша құқықты (талаптарды) үшінші тұлғаға берген кезде Қазақстан Республикасының заңнамасында Банктің қарыз бойынша Клиентпен өзара қатынастарына қойылатын талаптар мен шектеулер Клиенттің құқық (талап) берілген үшінші тұлғамен құқықтық қатынастарына қолданылады.
	8.1. При уступке Банком права (требования) по займу третьему лицу требования и ограничения, предъявляемые законодательством Республики Казахстан к взаимоотношениям Банка с Клиентом по займу, распространяются на правоотношения Клиента с третьим лицом, которому уступлено право (требование).

	9. Басқа шарттар, сыбайлас жемқорлыққа қарсы, комплаенс ескерту
	9. Прочие условия, антикоррупционная, комплаенс оговорка

	9.1. Банк Клиенттің сәйкестендіру құралын, абоненттік нөмірін, қашықтан қол жеткізу жүйесіне кіру үшін пайдаланылатын байланыс операторының SIM-картасын, Клиенттің ұялы байланысының абоненттік құрылғысын немесе Шарттың 1.14.9.тармақшасында қарастырылған әдіспен мәмілеге қол қою (жасасу) кезінде Клиент пайдаланатын басқа құрылғыны жоғалтуы, ұрлатып алуы, жария етуі, үшінші тұлғаға беруі салдарынан Клиентке келтірілген залал үшін жауапты болмайды.
	9.1. Банк не несет ответственность за ущерб, причиненный Клиенту вследствие утери, хищения, разглашения, передачи третьему лицу Клиентом Идентификационного средства, абонентского номера, SIM-карты оператора связи, используемого для входа в Систему удаленного доступа, абонентского устройства сотовой связи Клиента или другого устройства, используемого Клиентом, при подписании (заключении) сделки способом, предусмотренным подпунктом 1.14.9. Договора.

	9.2. Шарттың 3.1.11-тармақшасында көзделген тәсілмен Банк жіберген хабарлама Клиентке хабарламаны жіберген, телефонмен қоңырау шалған күні, оның ішінде, егер Клиенттің тұрғылықты мекен-жайы бойынша тұратын кәмелетке толған отбасы мүшелерінің бірі алса, жеткізілді деп есептеледі, ал хабарламаны адресатқа, алушыға тапсыру мүмкін еместігі туралы белгімен қайтаруға не оны қабылдаудан бас тартуға, сондай-ақ оны қабылдағанын растамауға байланысты қайтарған жағдайда-тиісінше жолданған болып саналады.
	9.2. Уведомление, направленное Банком способом, предусмотренным подпунктом 3.1.11. Договора, считается доставленным Клиенту в день отправки уведомления, телефонного звонка, в том числе, если получено одним из совершеннолетних членов семьи Клиента, проживающим по адресу его места жительства, а в случае возврата уведомления с отметкой о невозможности его вручения адресату, получателю, либо в связи с отказом в его принятии, а также неподтверждением его принятия – направленным надлежащим образом.

	9.3. Келіссөздер жолымен реттелмеген Шартқа байланысты барлық даулар (Қазақстан Республикасы заңнамасының талаптарына сәйкес айрықша соттылық белгіленген жағдайларды қоспағанда) Банктің немесе оның филиалының орналасқан жері бойынша Қазақстан Республикасының соттарында талапкердің, өтініш берушінің таңдауы бойынша немесе Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес төреліктерге ведомстволық бағынбайтын, соған байланысты Қазақстан Республикасының соттарында қаралуға жататын дауларды қоспағанда, осы төрелік ескертпенің ажырамас бөлігі болып табылатын, өтініш беру күніне қолданылып жүрген редакцияда оның Регламентіне сәйкес "Алматы төрелік соты" ЖШС жанындағы Алматының тұрақты жұмыс істейтін төрелік сотында, БСН 160940010655 қаралуға жатады.
	9.3. Все споры, связанные с Договором, не урегулированные путем переговоров, подлежат рассмотрению по выбору истца, заявителя в судах Республики Казахстан по месту нахождения Банка или его филиала (за исключением случаев, когда в соответствии с требованиями законодательства Республики Казахстан установлена исключительная подсудность) либо в постоянно действующем Арбитражном суде Алматы при ТОО «Арбитражный суд Алматы», БИН 160940010655, в соответствии с его Регламентом, являющимся неотъемлемой частью настоящей арбитражной оговорки, в редакции, действующей на дату подачи иска, заявления в арбитраж, за исключением споров, неподведомственных арбитражам в соответствии с законодательством Республики Казахстан и подлежащих, в связи с этим, рассмотрению в судах Республики Казахстан.

	9.4. Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Тараптар, олардың үлестес тұлғалары, қызметкерлері немесе делдалдары:
	9.4. При исполнении своих обязательств по Договору Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники:

	9.4.1. қандай да бір заңсыз артықшылықтар немесе өзге де заңсыз мақсаттар алу мақсатында осы тұлғалардың іс-әрекеттеріне немесе шешімдеріне ықпал ету үшін кез келген тұлғаларға тікелей немесе жанама түрде ақша немесе құндылықтарды төлемейді, төлеуді ұсынбайды және төлеуге рұқсат бермейді;
	9.4.1. не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату денег или ценностей прямо или косвенно любым лицам для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели;

	9.4.2. пара беру/алу, коммерциялық пара беру, сыбайлас жемқорлық сияқты қолданыстағы заңнамамен сараланған іс-әрекеттерді, сондай-ақ сыбайлас жемқорлық туралы Қазақстан Республикасы заңнамасының талаптарын бұзатын іс-әрекеттерді жүзеге асырмайды.
	9.4.2. не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей Договора законодательством Республики Казахстан, как дача, получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования законодательства Республики Казахстан о противодействии коррупции.

	9.5. Тараптардың әрқайсысы басқа Тараптың қызметкерлерін/өкілдерін қандай да бір жолмен, оның ішінде ақша, сыйлықтар беру, олардың атына жұмыстарды (көрсетілетін қызметтерді) өтеусіз орындау жолымен және осы тармақта көрсетілмеген, екінші Тараптың қызметкерін/өкілін белгілі бір тәуелділікке қоятын және осы қызметкердің/өкілдің оны ынталандыратын Тараптың пайдасына қандай да бір іс-әрекеттің орындалуын қамтамасыз етуге бағытталған басқа да тәсілдермен ынталандырудан бас тартады.
	9.5. Каждая из Сторон отказывается от стимулирования каким-либо образом работников, представителей другой Стороны, в том числе путем предоставления денег, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими, неперечисленными в настоящем пункте способами, ставящего работника в определенную зависимость и направленного на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в пользу стимулирующей его Стороны.

	9.6. Қызметкердің ынталандырушы Тараптың пайдасына жүзеге асырылатын әрекеттері деп түсініледі:
	9.6. Под действиями работника, осуществляемыми в пользу стимулирующей его Стороны, понимаются:

	9.6.1. басқа контрагенттермен салыстырғанда негізсіз артықшылықтар беру;
	9.6.1. предоставление неоправданных преимуществ по сравнению с другими контрагентами;

	9.6.2. қандай да бір кепілдіктер беру;
	9.6.2. предоставление каких-либо гарантий;

	9.6.3. қолданыстағы процедураларды жеделдету;
	9.6.3. ускорение существующих процедур;

	9.6.4. қызметкер өзінің лауазымдық міндеттері шеңберінде орындайтын, бірақ Тараптар арасындағы өзара қарым-қатынастардың айқындығы мен ашықтығы қағидаттарына қайшы келетін өзге де іс-әрекеттер.
	9.6.4. иные действия, выполняемые работником в рамках своих должностных обязанностей, но идущие вразрез с принципами прозрачности и открытости взаимоотношений между Сторонами.

	9.7. Тарапта қандай да бір сыбайлас жемқорлыққа қарсы шарттардың бұзылуы орын алды немесе орын алуы мүмкін деген күдік туындаған жағдайда, тиісті тарап бес жұмыс күні ішінде екінші Тарапты жазбаша нысанда хабардар етуге міндеттенеді. Жазбаша хабарламадан кейін тиісті Тарап бұзушылықтың болмағаны немесе болмайтыны расталғанға дейін Шарт бойынша міндеттемелердің орындалуын тоқтата тұруға құқылы. Бұл растау жазбаша хабарлама жіберілген күннен бастап бес жұмыс күні ішінде жіберілуі тиіс.
	9.7. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных условий, соответствующая Сторона в течение пяти рабочих дней обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. После письменного уведомления соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по Договору до получения подтверждения того, что нарушения не произошло или не произойдет. Это подтверждение должно быть направлено в течение пяти рабочих дней с даты направления письменного уведомления.

	9.8. Комплаенс-саясат шеңберінде бұдан әрі қолданылатын ұғымдар:
	9.8. Понятия, используемые далее в рамках комплаенс-политики:

	9.8.1. Санкциялық режимдер– қандай да бір халықаралық ұйым, шет мемлекеттің үкіметі немесе шет мемлекеттің уәкілетті мемлекеттік органы енгізген және сауда, қаржы, банк операцияларын (төлемдерді және/немесе аударымдарды қоса алғанда) және өзге де операцияларды/мәмілелерді, оның ішінде соларға қатысты санкциялар белгіленген нақты жеке және/немесе заңды тұлғалардың, мемлекеттердің/аумақтардың және/немесе олардың резиденттерінің қатысуымен (бұдан әрі – бірлескен операциялар / мәмілелер) жүзеге асыруға ішінара немесе толық тыйым салуды көздейтін мәжбүрлеу шаралары / шектеулер/тыйымдар. Санкция режимдерінің әрекеті Клиентке, оның операцияларына/мәмілелеріне, операцияға қатысушыларға, клиентпен байланысты тұлғаға, тауарларға, жұмыстар мен қызметтерге, шығармашылық зияткерлік қызметтің объективтіленген нәтижелеріне, соның ішінде қоса алғанда, бірақ онымен шектелмей, технологияларға, бағдарламалық қамтамасыз етуге, жабдыққа, сондай-ақ өзге де мүлікке таралады және Клиенттің, операцияға қатысушылардың, Клиентпен байланысты тұлғаның тіркелу және (немесе) орналасу елімен, бенефициарлық меншік иелерімен және (немесе) операцияға қатысушылардың бақылаушы тұлғаларымен және (немесе) операцияны/мәмілені жүргізу мемлекетімен/аумағымен, сондай-ақ операцияны жүзеге асыру сәтінде қолданылатын өзге де ықтимал шектеулермен және қазірде бар/ ықтимал шектеулер және / немесе тыйымдармен байланысты болуы мүмкін;
	9.8.1. Санкционные режимы – принудительные меры / ограничения / запреты, введенные какой-либо международной организацией, правительством иностранного государства или уполномоченным государственным органом иностранного государства и предусматривающие частичный или полный запрет на осуществление торговых, финансовых, банковских операций (включая платежи и (или) переводы) и иных операций / сделок, в том числе с участием конкретных физических и (или) юридических лиц, государств / территорий и (или) их резидентов, в отношении которых установлены санкции (далее совместно – операции / сделки). Действие санкционных режимов может распространяться на Клиента, его операции / сделки, Участников  операции, Связанное с клиентом лицо, товары, работы и услуги, объективированные результаты творческой интеллектуальной деятельности, включая, но не ограничиваясь, технологии, программное обеспечение, оборудование, а также иное имущество, и может быть связано со страной регистрации и (или) нахождения Клиента, Участников операции, Связанного с клиентом лица, бенефициарными собственниками и (или) контролирующими лицами Участников операции и (или) государством / территорией проведения операции / сделки, а также иными возможными ограничениями, действующими на момент осуществления операции / сделки, и имеющимися / потенциальными ограничениями и (или) запретами;

	9.8.2. Санкциялық тізімдер– оларға қатысты санкциялық режимдер енгізілген жеке және заңды тұлғаларды, ұйымдарды, мемлекеттерді/аумақтарды қоса алғанда, субъектілердің тізбесі;
	9.8.2. Санкционные списки – перечень субъектов, включая физических и юридических лиц, организации, государства / территории, в отношении которых введены Санкционные режимы;

	9.8.3. Клиентпен байланысты тұлға – клиентпен байланысты тұлға, оның ішінде бенефициарлық меншік иесі/ уәкілетті өкіл/ акционер/ қатысушы/ құрылтайшы/ лауазымды тұлға/ өзге уәкілетті тұлғалар/бақылаушы тұлғалар, бас, еншілес және қауымдасқан ұйым/ сондай-ақ клиентпен, оның ішінде шарттық қатынастар негізінде байланысты өзге тұлға;
	9.8.3. Связанное с клиентом лицо – лицо, связанное с Клиентом, в том числе бенефициарный собственник / уполномоченный представитель / акционер / участник / учредитель / должностное лицо / иные уполномоченные лица / контролирующие лица, родительская, дочерняя и ассоциированная организация, а также иное лицо, связанное с Клиентом, в том числе на основании договорных отношений;

	9.8.4. Операцияға қатысушы – бенефициар, бенефициар банкі, делдал банк, корреспондент банк, көрсетілген тұлғаларға бақылауды жүзеге асыратын өзге тұлға, жүк алушы/жүк жіберушіні қоса алғанда, оның ішінде шарттық қатынастар негізіндегі операцияға өзге қатысушы.
	9.8.4. Участник операции – бенефициар, банк бенефициара, банк-посредник, банк-корреспондент, иное лицо, осуществляющее контроль над указанными лицами, грузополучатель, грузоотправитель, иной участник операции, в том числе на основании договорных отношений.

	9.9. Комплаенс-саясат шеңберінде Банк құқылы:
	9.9. В рамках комплаенс-политики Банк вправе:

	9.9.1. қызмет көрсету және Клиент жүргізетін операциялардың Банктің ішкі құжаттарының, Қазақстан Республикасы заңнамасының нормаларына /талаптарына, оның ішінде Қазақстан Республикасының Қылмыстық жолмен алынған кірістерге қарсы іс-қимыл және оларды заңдастыру (жылыстату) және терроризмді қаржыландыру туралы заңнамасының, банк қызметіне ықпал ететін шет мемлекеттер заңнамасының талаптарына сәйкестігін тексеру үшін, сондай-ақ Банктің өзі жоғарыда көрсетілген нормаларды/талаптарды және санкциялық режимдерді сақтауын қамтамасыз ету үшін қажетті кез келген құжаттар мен ақпаратты Клиенттен сұратуға. Банк Клиенттің қосымша келісімін алмай, корреспондент-банктерге және өзге де қаржы институттарына Клиенттен алынған кез келген ақпаратты, оның ішінде трансшекаралық беруді (яғни шет мемлекеттердің аумағына беруді), Клиенттің нұсқауы бойынша беруге;
	9.9.1. запрашивать от Клиента любые документы и информацию, необходимые для оказания услуг и проверки соответствия проводимых Клиентом операций нормам / требованиям внутренних документов Банка, законодательства Республики Казахстан, в том числе требованиям законодательства Республики Казахстан о противодействии и легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем, и финансированию терроризма, законодательства иностранных государств, оказывающего влияние на деятельность Банка, а также для обеспечения соблюдения самим Банком вышеуказанных норм / требований и Санкционных режимов. Банк вправе без получения дополнительного согласия Клиента, предоставлять банкам-корреспондентам и иным финансовым институтам, включая трансграничную передачу (т.е. передачу на территорию иностранных государств), любую полученную от Клиента информацию, в том числе для целей надлежащего оказания банковских услуг по указанию Клиента;

	9.9.2. Клиенттің операцияларын тоқтата тұру, операция жасаудан және (немесе) банктік қызмет көрсетуден бас тартуға (егер операцияны / қызмет көрсетуді жүзеге асыруға Қазақстан Республикасының заңнамасында, шет мемлекеттердің заңнамасында, халықаралық ұйымдардың актілерінде, соттардың және шет мемлекеттердің басқа да құзыретті органдарының шешімдерінде, санкциялық режимдерде белгіленген шектеулермен тыйым салынса, не Банкте Клиенттің / Операцияға қатысушылардың / Клиентпен байланысты тұлғаның іс-әрекеттері, оның ішінде операциялар санкциялық режимдерді бұзуға және (немесе) айналып өтуге бағытталған деп пайымдауға негіз бар). Бұл ретте, Банк операция жасау мерзімін ұзартуға, банктің операция жасаудан және/немесе клиентке банктік қызмет көрсетуден тоқтата тұруына немесе бас тартуына байланысты туындаған Клиенттің барлық (кез келген) шығындары және / немесе залалдары үшін қандай да бір жауапкершілік көтермейді/көтермейді;
	9.9.2. приостанавливать операции Клиента, отказать в совершении операции и (или) в банковском обслуживании (если осуществление операции / обслуживание запрещено ограничениями, установленными законодательством Республики Казахстан, законодательством иностранных государств, актами международных организаций, решениями судов и других компетентных органов иностранных государств, Санкционными режимами, либо у Банка имеются основания полагать, что действия Клиента / Участников операции / Связанного с клиентом лица, в том числе операции, направлены на нарушение и (или) обход Санкционных режимов. При этом, Банк не несет / не будет нести какой-либо ответственности за все (любые) потери и (или) убытки Клиента, возникшие в связи с продлением срока совершения операции, приостановлением или отказом Банка в совершении операции и (или) в банковском обслуживании Клиента;

	9.9.3. операцияларды, операцияларды жүзеге асыру/қаржыландыру үшін ақшаның шығу көздерін терең зерделеу жолымен жоғары бақылау шараларын жүргізу, операцияларды, оның ішінде сыртқы экономикалық операцияларды жүргізу үшін негіз болып табылатын, олардың экономикалық мәні мен заңды мақсаттарын негіздейтін кез келген құжаттарды (мәліметтерді) талап ету, контрагенттерді тексеруді жүзеге асыруға, сондай-ақ қаржылық мониторингтің бақылау шараларын жүзеге асыру мақсатында банктік қызметтер көрсету кезінде операцияны/мәмілені қосымша зерделеу үшін қажетті өзге де құжаттарды (мәліметтерді) сұратуға және қажет болған жағдайда операцияны жүргізуді тоқтата тұруға/бас тартуға, клиентпен іскерлік қатынастарды тоқтатуға, сондай ақ қаржы мониторингі жөніндегі уәкілетті органға клиенттің күдікті операциялары туралы ақпарат жіберуге. Бұл ретте Банк Банктің жоғарыда көрсетілген шараларды және/немесе жүргізілген шаралар негізінде (оларды жүргізу нәтижесінде) қаржы мониторингі жөніндегі уәкілетті орган/банк қабылдаған шешімдерді қолдануы салдарынан туындаған шарт бойынша клиенттің нұсқауларын/операцияларын орындамағаны/уақтылы орындамағаны үшін жауап бермейді;
	9.9.3. проводить меры повышенного контроля путем углубленного изучения операций, источников происхождения денег для осуществления / финансирования операций, истребовать любые документы (сведения), являющиеся основанием для проведения операций, обосновывающие их экономический смысл и законные цели, осуществлять проверку контрагентов, а также запрашивать иные документы (сведения), необходимые для дополнительного изучения операции / сделки при оказании банковских услуг в целях осуществления контрольных мер финансового мониторинга, и при необходимости, приостанавливать / отказывать в проведении операции, прекратить деловые отношения с Клиентом, а также направить в уполномоченный орган по финансовому мониторингу информацию о подозрительных операциях Клиента. При этом, Банк не несет ответственности за неисполнение / несвоевременное исполнение указаний / операций Клиента по Договору, возникшее вследствие применении Банком вышеуказанных мер и (или) решений, принятых уполномоченным органом по финансовому мониторингу / Банком на основании проведенных мер (в результате их проведения);

	9.9.4. Келесі жағдайларда Клиентке Банктік қызмет көрсетуден бас тарту, операцияны жүргізуден бас тарту, клиенттің операцияларын тоқтата тұру, тоқтату орын алады:
1) клиенттің, операция қатысушыларының, клиентпен байланысты тұлғаның, бенефициарлық меншік иелерінің және/немесе қатысушылардың бақылаушы тұлғаларының деректерінің террористік қызметке қатысы бар адамдардың тізімінде, ақшаны жылыстатуға және терроризмді қаржыландыруға қатысы бар адамдардың тізбесінде, жаппай жойып-қыру қаруын таратуды қаржыландыруға байланысты ұйымдар мен адамдардың тізбесінде, алаяқтардың немесе жалған кәсіпкерлердің тізімдерінде, санкциялық тізімдердегі деректермен сәйкес келуі жою,  не Банкте клиенттің/ операцияға қатысушылардың операциялары, оның ішінде валюталық шарттар/мәмілелер санкциялық режимдерді бұзуға және/немесе айналып өтуге немесе Қазақстан Республикасының заңнамасында белгіленген теріс сипаттағы өзге де тізімдерде бағытталған деп пайымдауға негіздердің болуы, сондай-ақ, егер жоғарыда аталған адамдарға қатысты санкциялық режимдерге сәйкес қандай да бір санкциялар немесе шектеулер болса, Банктің пікірінше, Банк үшін кез келген теріс салдары болуы мүмкін теріс сипаттағы, өзге жағдайлардың басталуы немесе туындау ықтималдығы туралы ақпарат бар.
Бұл ретте, Банк Клиенттің операцияны жүргізуді кешіктіруден, тоқтата тұрудан немесе одан бас тартудан келтірілген шығындары және/немесе шығындары үшін қандай да бір жауапкершілік көтермейді/жауапкершілік болмайды;
2) егер клиент негізсіз себептер бойынша Қазақстан Республикасы заңнамасының талаптарына, халықаралық талаптарға, банктің ішкі құжаттарына сәйкес болуы міндетті оны сәйкестендіруге немесе ол жүргізетін операцияларға қатысты ақпаратты ұсынбаса;
	9.9.4. отказать Клиенту в банковском обслуживании, отказать в проведении операции, приостанавливать, замораживать операции Клиента, в случае:
1) совпадения данных Клиента, Участников операции, Связанного с клиентом лица, бенефициарных собственников и (или) контролирующих лиц Участников операции с данными, указанными в списке лиц, причастных к террористической деятельности, в перечне лиц, причастных к отмыванию денег и финансированию терроризма, в перечне организаций и лиц, связанных с финансированием распространения оружия массового уничтожения, в списках мошенников или лжепредпринимателей, в Санкционных списках, либо наличия у Банка оснований полагать, что операции Клиента / Участников операции, в том числе сделки, направлены на  нарушение и (или) обход Санкционных режимов, или в иных списках негативного характера, установленных законодательством Республики Казахстан, имеется информация негативного характера, наступления или вероятности наступления иных условий, которые могут, по мнению Банка, иметь любые негативные последствия для Банка.
При этом, Банк не несет / не будет нести какой-либо ответственности за потери и (или) убытки Клиента, причиненные просрочкой, приостановлением или отказом в проведении операции;
2) если Клиент по необоснованным причинам не предоставляет информацию, касающуюся его идентификации или проводимых им операций, наличие которой обязательно в соответствии с требованиями законодательства Республики Казахстан, международными требованиями, внутренними документами Банка;

	9.9.5. Клиентпен іскерлік қатынастарды Клиентке алдын ала ескертусіз тоқтату және біржақты соттан тыс тәртіппен оған қосылу туралы жекелеген немесе барлық өтініштер бөлігінде Шартты орындаудан бас тарту:
1) клиенттің, операцияға қатысушылардың, Клиентпен байланысты тұлғаның деректерінің террористік қызметке қатысы бар адамдардың тізімінде, ақшаны жылыстатуға және терроризмді қаржыландыруға қатысы бар адамдардың тізбесінде, жаппай қырып-жоятын қаруды таратуды қаржыландыруға байланысты ұйымдар мен адамдардың тізбесінде, алаяқтардың немесе жалған кәсіпкерлердің тізімдерінде, санкциялық тізімде, Қазақстан Республикасының заңнамасында белгіленген өзге де теріс сипаттағы тізімдерде көрсетілген деректермен сәйкес келуі (не Банкте Клиенттің/ операцияға қатысушының/ клиентпен байланысты тұлғаның операциялары, оның ішінде валюталық шарттар санкциялық режимдерді бұзуға және/немесе айналып өтуге бағытталған деп пайымдауға негіз болған жағдайда), Банктің пікірінше, Банк үшін кез келген теріс салдары болуы мүмкін теріс сипаттағы, өзге жағдайлардың туындауы немесе туындау ықтималдығы туралы ақпарат бар;
2) Клиенттің / Операцияға қатысушылардың, Клиентпен байланысты тұлғаның Қазақстан Республикасының заңнамасын бұзуы, Клиенттің банкте шоттың болуына байланысты өз міндеттемелерін орындамауы, шот бойынша теріс баланс қалыптастыруы, Клиент банкроттыққа ұшыраған немесе таратылған кезде, Клиентті қылмыстық қудалау немесе оны қылмыстық жауаптылыққа тарту, Клиентті / операцияға қатысушыны / клиентпен байланысты тұлғаны халықаралық қудалау;
3) егер Банкте Клиент/ операцияға қатысушы/ клиентпен байланысты тұлға террористік қызмет және/немесе қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыру (жылыстату) жөніндегі қызмет мақсатында іскерлік қатынастарға қатысады немесе өзгеше түрде пайдаланады (және Банк өзінің күдігін негіздемеуі және дәлелдемеуі тиіс) және/немесе Клиентті/ операцияға қатысушыны/ клиентпен байланысты тұлғаны қылмыстық қудалауға әкеп соғатын немесе әкеп соғуы мүмкін өзге де қызметті жүзеге асырады деген күдік болса, Банктің пікірі бойынша Банк үшін теріс салдарға әкелуі мүмкін басқа шарттардың басталуы не басталу ықтималдылығы;
4) операцияларды жүргізуден бірнеше рет бас тарту және/немесе тоқтата тұру;
5) Клиенттің санкциялық режимдердің талаптарын бұзуы.
Шартты орындаудан бас тартылған жағдайда Банк Клиенттің Шартты орындаудан бас тартуына байланысты келтірілген шығындары, залалдар үшін қандай да бір жауапкершілік көтермейді/жауапкершілік болмайды;
	9.9.5. прекратить деловые отношения с Клиентом без предварительного уведомления Клиента и в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения Договора в случае:
1) совпадения данных Клиента, Участников операций, Связанного с клиентом лица с данными, указанными в списке лиц, причастных к террористической деятельности, в перечне лиц, причастных к отмыванию денег и финансированию терроризма, в перечне организаций и лиц, связанных с финансированием распространения оружия массового уничтожения, в списках мошенников или лжепредпринимателей, в Санкционных списках  (либо наличия у Банка оснований полагать, что операции Клиента / Участника операции / Связанного с клиентом лица, направлены на нарушение и (или) обход Санкционных режимов), в иных списках негативного характера, установленных законодательством Республики Казахстан, имеется информация негативного характера, наступления или вероятности наступления иных условий, которые могут, по мнению Банка, иметь любые негативные последствия для Банка;
2) нарушения Клиентом / Участниками операции, Связанными с клиентом лицами законодательства Республики Казахстан, невыполнения Клиентом своих обязательств, при банкротстве или ликвидации Клиента, уголовного преследования Клиента или привлечения его к уголовной ответственности, международного преследования Клиента / Участника операции / Связанного с клиентом лица;
3) если у Банка имеются подозрения (и Банк не должен обосновывать и доказывать свои подозрения), что Клиент / Участник операции / Связанное с клиентом лицо участвует или иным образом использует деловые отношения, в целях террористической деятельности и (или) деятельности по легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем, и (или) осуществляет какую-либо иную деятельность, которая влечет или может повлечь уголовное преследование Клиента / Участника операции / Связанного с клиентом лица, наступление или вероятность наступления иных условий, которые могут, по мнению Банка, иметь любые негативные последствия для Банка;
4) неоднократных отказов в проведении и (или) приостановлений операций;
5) нарушения Клиентом требований Санкционных режимов.
В случае отказа от исполнения Договора Банк не несет / не будет нести какой-либо ответственности за потери, убытки Клиента, причиненные в связи с отказом Банка от исполнения Договора;

	9.9.6. кез келген сәтте Қазақстан Республикасының Төлемдер және төлем жүйелері туралы және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) және терроризмді қаржыландыруға қарсы іс-қимыл туралы заңнамасында және (немесе) Шартта, оның ішінде Шарттың 9.9.5-тармақшасында көзделген негіздер бойынша және Клиентке Шартты тоқтату себептерін түсіндірмей біржақты тәртіппен Шартты орындаудан бас тартуға. Банк Шарт деректемелерінде көрсетілген Клиенттің мекенжайы бойынша шешім қабылданған күннен бастап үш жұмыс күні ішінде (толығымен) электрондық нысанда немесе пошта арқылы (Банктің қалауы бойынша) Шартты орындаудан бас тарту туралы хабарлама жібереді. Қазақстан Республикасы заңнамасының талаптарын және (немесе) санкциялық режимдерге байланысты талаптарды орындауды қоса алғанда, ақпаратты және (немесе) дербес деректерді сақтау, өңдеу және пайдалану бөлігінде тараптардың құқықтары мен міндеттемелерін қоспағанда, Шарт хабарламада көрсетілген күннен бастап бұзылған болып есептеледі, бұл ретте Тараптар арасында қандай да бір келісімдер жасасу талап етілмейді. Мұндай жағдайда Шарт Банк пен Клиент хабарлама жіберілген күнге дейін қабылданған өз міндеттемелерін орындағаннан кейін қолданысын тоқтатады;
	9.9.6. в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в любой момент по основаниям, предусмотренным законодательством Республики Казахстан о платежах и платежных системах и о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем, и финансированию терроризма и (или) Договором, в том числе подпунктом 9.9.5. Договора, и без объяснения Клиенту причин прекращения Договора. Банк направляет по адресу Клиента, указанному в реквизитах Договора, уведомление об отказе от исполнения Договора (полностью) в электронной форме или по почте (по усмотрению Банка) в течение трех рабочих дней со дня принятия решения. Договор считается расторгнутым с даты, указанной в уведомлении, при этом не требуется заключение между Сторонами каких-либо соглашений. Договор в таком случае прекращает действовать после исполнения Банком и Клиентом своих обязательств, принятых до даты направления уведомления, за исключением прав и обязательств Сторон в части хранения, обработки и использования информации и (или) персональных данных, включая исполнение требований законодательства Республики Казахстан и (или) требований, связанных с Санкционными режимами;

	9.9.7. Клиент ұсынған мәліметтердің дұрыстығын тексеру мүмкін болмаған не Клиент (оның өкілі) және (немесе) бенефициарлық меншік иесі туралы деректерді жаңарту үшін қажетті мәліметтер мен ақпаратты Клиент ұсынбаған жағдайда, сондай-ақ Клиентке қызмет көрсету процесінде Клиент Банкпен іскерлік қатынастарды Қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыру (жылыстату) немесе Қазақстан Республикасының Қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) және терроризмді қаржыландыруға қарсы іс-қимыл саласындағы заңнамасында, Шартта және Банктің ішкі құжаттарында көзделген терроризмді қаржыландыру мақсатында пайдаланады деген күдік туындаған жағдайда бұл туралы Клиентке хабарлау арқылы Клиентпен іскерлік қарым-қатынасты тоқтатуға. Шарт хабарламада көрсетілген күннен бастап бұзылған болып есептеледі;
	9.9.7. прекратить деловые отношения с Клиентом, уведомив об этом Клиента, в случае невозможности проверки достоверности предоставленных Клиентом сведений либо непредставления Клиентом сведений и информации, необходимых для обновления данных о Клиенте (его представителе) и (или) бенефициарном собственнике, а также в случае возникновения в процессе обслуживания Клиента подозрений о том, что Клиент использует деловые отношения с Банком в целях легализации (отмывания) доходов, полученных преступным путем, или финансирования терроризма, предусмотренных законодательством Республики Казахстан в сфере противодействия легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем, и финансированию терроризма, Договором и внутренними документами Банка. Договор считается расторгнутым с даты, указанной в уведомлении;

	9.9.8. Клиент Қазақстан Республикасының заңнамасын бұзған жағдайда, Клиенттің банкроттығы немесе таратылуы, Клиенттің / Операцияға қатысушының / Клиентпен байланысты тұлғаның қылмыстық қудалануы немесе оны қылмыстық жауапкершілікке тарту, Клиенттің / Операцияға қатысушының /Клиентпен байланысты тұлғаның халықаралық қудалауы кезінде, егер Клиентке / Операцияға қатысушыға / Клиентпен байланысты тұлғаға қатысты санкциялық режимдерге сәйкес қандай да бір Санкциялар немесе шектеулер болса,  теріс сипаттағы ақпарат бар болса, егер Банкте Клиент / Операцияға қатысушы / Клиентпен байланысты тұлға Қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыру (жылыстату) жөніндегі террористік қызметке және (немесе) қызметке қатысады және (немесе) Клиентті / операцияға қатысушыны / клиентпен байланысты тұлғаны қылмыстық қудалауға және (немесе) Банктің пікірінше, Банк үшін кез келген теріс салдарға әкелуі мүмкін өзге де жағдайлардың туындауына әкеп соғатын қандай да бір өзге қызметті жүзеге асырады деген күдік болса (және Банк өзінің күдігін негіздемеуі және дәлелдемеуі тиіс) Клиентпен іскерлік қатынастарды Клиентке алдын ала ескертусіз және Шарттың 9.9.6-тармақшасында белгіленген мерзімді сақтамай, Шартты орындаудан біржақты соттан тыс тәртіппен бас тартуға. Осы оқиғалар басталған кезде Клиенттің Банк алдындағы барлық міндеттемелері дереу орындалуға тиіс. Бұл ретте Банк Клиенттің нұсқауларын орындауды кешіктіруден немесе тоқтата тұрудан келтірілген залалдары үшін ешқандай жауапкершілік көтермейді. Мүмкіндігінше Банк Клиентке кейіннен Шарттан мұндай бас тарту туралы хабарлама жіберуге құқылы..
	9.9.8. прекратить деловые отношения с Клиентом, без предварительного уведомления Клиента и без соблюдения установленного подпунктом 9.9.6. Договора срока, в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения Договора в случае нарушения Клиентом законодательства Республики Казахстан, при банкротстве или ликвидации Клиента, уголовного преследования Клиента / Участника операции / Связанного с клиентом лица или привлечения его к уголовной ответственности, международного преследования Клиента / Участника операции / Связанного с клиентом лица, если в отношении Клиента / Участника операции / Связанного с клиентом лица имеются какие-либо санкции или ограничения согласно Санкционным режимам, имеется информация негативного характера, если у Банка имеются подозрения (и Банк не должен обосновывать и доказывать свои подозрения), что Клиент / Участник операции / Связанное с клиентом лицо участвует в террористической деятельности и (или) деятельности по легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем и (или) осуществляет какую-либо иную деятельность, которая влечет или может повлечь уголовное преследование Клиента / Участника операции / Связанного с клиентом лица и (или) наступление иных условий, которые могут, по мнению Банка, иметь любые негативные последствия для Банка. При наступлении данных событий все обязательства Клиента перед Банком подлежат немедленному исполнению. При этом Банк не будет нести никакой ответственности за убытки Клиента, причиненные просрочкой или приостановлением исполнения указаний Клиента. По возможности Банк вправе направить Клиенту в последующем уведомление о таком отказе от Договора.

	9.10. Комплаенс-саясат шеңберінде Клиент міндеттенеді:
	9.10. В рамках комплаенс-политики Клиент обязуется:

	9.10.1. Қазақстан Республикасының заңнамасында белгіленген жағдайларда Банкке Қазақстан Республикасының заңнамасына және Банктің ішкі құжаттарына сәйкес ұсынуға талап етілетін тиісінше ресімделген құжаттарды ұсынуға;
	9.10.1. в случаях, установленных законодательством Республики Казахстан, представить в Банк надлежащим образом оформленные документы, требуемые к предъявлению в соответствии с законодательством Республики Казахстан и внутренними документами Банка;

	9.10.2. Банктің Қазақстан Республикасының Қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) және терроризмді қаржыландыруға қарсы іс-қимыл туралы заңнамасының талаптарын орындауы үшін қажетті ақпаратты Банкке беруге;
	9.10.2. предоставлять Банку информацию, необходимую для исполнения Банком требований законодательства Республики Казахстан о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем, и финансированию терроризма;

	9.10.3. Банкке операцияларды жүргізу үшін негіз болып табылатын, олардың экономикалық мәні мен заңды мақсаттарын негіздейтін құжаттарды (мәліметтерді), сондай-ақ қаржылық мониторингтің бақылау шараларын жүзеге асыру мақсатында Банк қызметтерін көрсету кезінде операцияларды қосымша зерделеу үшін Банкке қажетті өзге де құжаттарды (мәліметтерді) уақтылы ұсынуға;
	9.10.3. своевременно предоставлять Банку документы (сведения), являющиеся основанием для проведения операций, обосновывающие их экономический смысл и законные цели, а также иные документы (сведения), необходимые Банку для дополнительного изучения операций при оказании банковских услуг в целях осуществления контрольных мер финансового мониторинга;

	9.10.4. Қазақстан Республикасының заңнамасында, шет мемлекеттердің заңнамасында, халықаралық ұйымдардың актілерінде, Қазақстан Республикасының сот актілерінде, сондай-ақ Қазақстан Республикасының және шет мемлекеттердің басқа да құзыретті органдарында белгіленген талаптар мен шектеулерді сақтауға;
	9.10.4. соблюдать требования и ограничения, установленные законодательством Республики Казахстан, законодательством иностранных государств, актами международных организаций, судебными актами Республики Казахстан, а также другими компетентными органами Республики Казахстан и иностранных государств;

	9.10.5. Санкциялық режимдердің талаптарын сақтауға;
	9.10.5. соблюдать требования Санкционных режимов;

	9.10.6. Клиентке, операцияға қатысушыға және (немесе) клиентпен байланысты тұлғаға қатысты ЕО, Ұлыбритания, АҚШ және басқа елдердің санкциялар тізімін қоса алғанда, бірақ олармен шектелмей, кез келген елдің юрисдикциясына сәйкес шетелдік / халықаралық / ұлттық органдар / ұйымдар салған санкциялар қолданылған жағдайда Банкті дереу хабардар етуге. Сондай-ақ Клиентке, Операцияға қатысушыға және (немесе) Клиентпен байланысты тұлғаға қатысты басқа да қолда бар / ықтимал шектеулер анықталған жағдайда, осындай оқиғалар туралы толық ақпаратты дереу жолдауға;
	9.10.6. незамедлительно уведомить Банк в случае применения санкций в отношении Клиента, Участника операции и (или) Связанного с клиентом лица, наложенных в соответствии с юрисдикцией любой страны, иностранными / международными / национальными органами / организациями, включая, но не ограничиваясь санкционным списком ЕС, Великобритании, США и других стран. А также при обнаружении других имеющихся / потенциальных ограничений в отношении Клиента, Участника операции и (или) Связанного с клиентом лица, направить незамедлительно подробную информацию о таких событиях;

	9.10.7. санкциялық тізімдерге енгізілген адамдардың / ұйымдардың пайдасына (тікелей немесе жанама) Банк арқылы операциялар жүргізбеуге, сондай-ақ санкциялық режиммен тыйым салынған және (немесе) санкциялық режимдерді бұзуға және (немесе) айналып өтуге бағытталған операцияларды жасамауға;
	9.10.7. не проводить операции через Банк в пользу (прямо или косвенно) лиц / организаций, включенных в Санкционные списки, а также не совершать операции, запрещенные Санкционным режимом и (или) направленные на нарушение и (или) обход Санкционных режимов;

	9.10.8. Банктің Клиенттің операциясын жүргізуін тоқтата тұруы, қатыруы, жүргізуден бас тартуы, сондай-ақ Банктің Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуы, Шартта көзделген шарттармен Клиентпен іскерлік қатынастарды тоқтатуы салдарынан келтірілген залалдарды және (немесе) шығыстарды өзіне қабылдауға (өз бетінше және өз есебінен реттеуге).
	9.10.8. принять на себя (самостоятельно и за свой счет урегулировать) потери и (или) убытки, причиненные вследствие приостановления, замораживания, отказа Банком в проведении операции Клиента, а также отказа Банком в одностороннем порядке от исполнения Договора, прекращения деловых отношений с Клиентом в соответствии с условиями, предусмотренными Договором.

	9.11. Комплаенс-саясат шеңберінде Банк төмендегілерге жауапты болмайды:
	9.11. В рамках комплаенс-политики Банк не несет ответственность за:

	9.11.1. Шарт жасасу кезінде және (немесе) оны орындау мақсатында, оның ішінде Шарт бойынша қызметтер көрсету үшін Клиент ұсынған ақпарат пен құжаттардың түпнұсқалығы мен дұрыстығына. Бұл ретте дұрыс емес / толық емес / дәйексіз құжаттар мен ақпарат ұсынылған жағдайда, сондай-ақ құжаттар мен ақпаратты ұсынбаған / уақтылы ұсынбаған жағдайда Клиент Банкке осыған байланысты туындаған залалдарды толық көлемде өтейді;
	9.11.1. подлинность и достоверность информации и документов, предоставленных Клиентом при заключении Договора и (или) в целях его исполнения, в том числе для оказания услуг по Договору. При этом в случае предоставления неверных / неполных / недостоверных документов и информации, а также в случае несвоевременного предоставления / непредоставления документов и информации Клиент возмещает Банку в полном объеме убытки, которые возникли в связи с этим;

	9.11.2. Клиенттің іс-әрекеті (әрекетсіздігі), Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындамауы және (немесе) тиісінше орындамауы салдарынан Клиент үшін туындаған шығындар, залал, шығыстар немесе өзге де міндеттемелерге.
	9.11.2. потери, ущерб, расходы или иные обязательства, возникшие для Клиента вследствие действий (бездействия) Клиента, ненадлежащего исполнения и (или) неисполнения своих обязательств по Договору.

	9.12. Шарт қазақ және орыс тілдерінде __ данада жасалды, олардың әрқайсысы түпнұсқа болып саналады және заңды күші бірдей болады, Тараптардың әрқайсысына қазақ және орыс тілдерінде бір-бір данадан беріледі. Шарттың мәтіні қазақ және орыс тілдерінде әртүрлі оқылған жағдайда Тараптар Шарттың орыс тіліндегі мәтінін басшылыққа алады.
	9.12. Договор составлен в __ идентичных экземплярах на казахском и русском языках, каждый из которых считается оригиналом и имеет одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру на казахском и русском языках для каждой из Сторон. В случае разночтения текста Договора на казахском и русском языках Стороны руководствуются текстом Договора на русском языке.

	10. Тараптардың деректемелері мен қолдары
	10. Реквизиты и подписи Сторон

	Клиент: заңды, нақты мекенжайы (орналасқан/тұрғылықты мекенжайы): _____, телефоны: _____, e-mail: _____, Банктегі ағымдағы шоты (ЖСК / IBAN) _____, БСН / ЖСН _____.

_____
	Клиент: юридический, фактический адрес (место нахождения / жительства): _____, телефоны: _____, e-mail: _____, текущий счет в Банке (ИИК / IBAN) _____, БИН / ИИН _____.

_____

	Банк: БСН 920140000084, ЖСК KZ48125KZT1001300336 «Қазақстан Республикасының Ұлттық Банкі» РММ-да, БСК TSESKZKA Банктің филиалы: _____, мекенжайы: _____, телефоны: _____, БСН_____.
	Банк: БИН 920140000084, ИИК KZ48125KZT1001300336 в РГУ «Национальный Банк Республики Казахстан», БИК TSESKZKA, КБЕ 14.
Филиал Банка: _____, адрес: _____, телефоны: _____, БИН _____.

	Клиент / Клиенттің атынан:
	Клиент / От Клиента:

	

_____
м.о./м.п. (бар болса/при наличии)

_____

	Банк атынан:
	От Банка:

	

_____
м.о./м.п.





























	Қарыз беруге өтініш № __
	Заявление на выдачу займа № __

	_____ қаласы
	город _____

	Клиент: _____[, атынан _____ негізінде әрекет етуші _____],
	Клиент: _____[, от имени которого действует _____ на основании _____].

	Банк: «Alatau City Bank» акционерлік қоғамы, атынан _____ негізінде әрекет ететін _____,
	Банк: Акционерное общество «Alatau City Bank», от имени которого действует _____ на основании _____.

	1. Клиент __ _____ 20__ года № __ бас кредиттік келісімнің 1.1.тармағына сәйкес (бұдан әрі -Шарт) Өтінішті береді, ал Банк мына шарттарда Қарыз беруге өтінішті (бұдан әрі -Өтініш) қабылдайды.
	1. Клиент согласно пункту 1.1. Генерального кредитного соглашения № __ от __ _____ 20__ года (далее – Договор), подает, а Банк принимает настоящее Заявление на выдачу займа (далее – Заявление) на следующих условиях.

	2. Өтініш күні: __ _____ 20__ жыл.
	2. Дата Заявления: __ _____ 20__ года.

	3. Қарыз мақсаты: [айналым қаражатын толықтыруға] [инвестицияларға] [_____].
	3. Цель займа: [на пополнение оборотных средств] [на инвестиции] [_____].

	4. Қарыз сомасы және валютасы: _____ _____.
	4. Сумма и валюта займа: _____ _____.

	5. Қарыз мерзімі: [_____] [__ _____ 20__ жылға дейін].
	5. Срок займа: [_____] [по __ _____ 20__ года].

	6. Сыйақы мөлшерлемесінің түрі, мөлшері:
	6. Вид, размер ставки вознаграждения:

	6.1. [бекітілген] [өзгермелі];
	6.1. [фиксированная] [плавающая];

	6.2. жылдық _____ пайыз;
Өтініш күніндегі жылдық тиімді салыстырмалы есептеуде: жылдық _____ пайыз.
6.3. Өзгермелі мөлшерлемені есептеу тәртібі: _____.
	6.2. _____ процентов годовых;
в достоверном годовом эффективном сопоставимом исчислении на дату Заявления: _____ процентов годовых.
6.3. Порядок расчета плавающей ставки: _____.

	7. Қарызды өтеу әдісі: [аннуитеттік (тең төлемдермен өтеумен)] [дифференциалды (негізгі борышты тең үлестермен өтеумен)] [_____].
	7. Метод погашения займа: [аннуитетный (с погашением равными платежами)] [дифференцированный (с погашением основного долга равными долями)] [_____].

	8. Қарызды беруге және оған қызмет көрсетуге байланысты алынуға жататын комиссиялардың және өзге де төлемдердің толық тізбесі, сондай-ақ олардың мөлшері:
	[bookmark: _Hlk175667069]8. Полный перечень комиссий и иных платежей, а также их размеры, подлежащие взиманию в связи с выдачей и обслуживанием займа:

	8.1._____.
	8.1._____.

	9. Өтініштің қолданылу мерзімі: Өтініш берілген күннен бастап Тараптар Өтініш, Шарт бойынша барлық міндеттемелерді толық тиісінше орындағанға дейін.
	[bookmark: _Hlk178171200]9. Срок действия Заявления: с даты Заявления до полного надлежащего исполнения Сторонами всех обязательств по Заявлению, Договору.

	10. Ерекше шарттар:
	10. Особые условия:

	[10.1. Клиент _____міндеттенеді] [10.1._____] [жоқ].
	[10.1. Клиент обязуется _____] [10.1._____] [отсутствуют].

	11. Өтініш электронды түрде қазақ және орыс тілдерінде __ данада жасалды, олардың әрқайсысы түпнұсқа болып саналады және заңды күші бірдей, Тараптардың әрқайсысына орыс және қазақ тілдерінде бір-бір данадан беріледі. Өтініштің қазақ және орыс тілдеріндегі мәтіні әртүрлі оқылған жағдайда Тараптар өтініштің орыс тіліндегі мәтінін басшылыққа алады.
	11. Заявление составлено в __ идентичных экземплярах на казахском и русском языках, каждый из которых считается оригиналом и имеет одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру на казахском и русском языках для каждой из Сторон. В случае разночтения текста Заявления на казахском и русском языках Стороны руководствуются текстом Заявления на русском языке.

	12. Тараптардың қолдары:
	12. Подписи Сторон:

	Клиент: заңды, нақты мекенжайы (орналасқан/тұрғылықты мекенжайы): _____, телефоны: _____, e-mail: _____, Банктегі ағымдағы шот (ЖСК / IBAN) _____, БСН / ЖСН _____.

_____
	Клиент: юридический, фактический адрес (место нахождения / жительства): _____, телефоны: _____, e-mail: _____, текущий счет в Банке (ИИК / IBAN) _____, БИН / ИИН _____.

_____

	Банк: БСН 920140000084, ЖСК KZ48125KZT1001300336 «Қазақстан Республикасының Ұлттық Банкі» РММ-да, БСК TSESKZKA, БеК 14.
Банк филиалы: _____, мекенжайы: _____, телефоны: _____, БСН _____.
	Банк: БИН 920140000084, ИИК KZ48125KZT1001300336 в РГУ «Национальный Банк Республики Казахстан», БИК TSESKZKA, КБЕ 14.
Филиал Банка: _____, адрес: _____, телефоны: _____, БИН _____.

	Клиент / Клиенттің атынан:
	Клиент / От Клиента:

	

_____
м.о. (бар болса) / м.п. (при наличии)

_____

	Банк атынан:
	От Банка:

	

_____
м.о. / м.п.





















	№ __овердрафт беруге өтініш
	[bookmark: _Hlk167895537]Заявление на выдачу овердрафта № __

	_____ қаласы
	город _____

	Клиент: _____[, атынан _____ негізінде әрекет етуші _____],
	Клиент: _____[, от имени которого действует _____ на основании _____].

	Банк: «Alatau City Bank» акционерлік қоғамы, атынан _____ негізінде әрекет ететін _____,
	Банк: Акционерное общество «Alatau City Bank», от имени которого действует _____ на основании _____.

	1. Клиент __ _____ 20__ года № __ бас кредиттік келісімнің 1.1.тармағына сәйкес (бұдан әрі -Шарт) Өтінішті береді, ал Банк мына шарттарда Овердрафт беруге өтінішті (бұдан әрі -Өтініш) қабылдайды.
	[bookmark: _Hlk175742173]1. Клиент согласно пункту 1.1. Генерального кредитного соглашения № __ от __ _____ 20__ года (далее – Договор), подает, а Банк принимает настоящее Заявление на выдачу овердрафта (далее – Заявление) на следующих условиях.

	2. Өтініш күні: __ _____ 20__ жыл.
	2. Дата Заявления: __ _____ 20__ года.

	3. Овердрафт сомасы және валютасы: _____ _____.
	3. Сумма и валюта овердрафта: _____ _____.

	4. Овердрафт мерзімі: [_____] [__ _____ 20__ жылға дейін].
	4. Срок овердрафта: [_____] [по __ _____ 20__ года].

	5. Сыйақы мөлшерлемесінің түрі, мөлшері:
	5. Вид, размер ставки вознаграждения:

	5.1. бекітілген;
	5.1. фиксированная;

	5.2. жылдық _____ пайыз;
Өтініш күніндегі жылдық тиімді салыстырмалы есептеуде: жылдық _____ пайыз.
	5.2. _____ процентов годовых;
в достоверном годовом эффективном сопоставимом исчислении на дату Заявления: _____ процентов годовых.

	6. Овердрафт өтеу әдісі: таңдау талабы Өтінішке таралмайды. 
	6. Метод погашения овердрафта: требование выбора не распространяется на Заявление.

	7. Қарызды беруге және оған қызмет көрсетуге байланысты алынуға жататын комиссиялардың және өзге де төлемдердің толық тізбесі, сондай-ақ олардың мөлшері:
	7. Полный перечень комиссий и иных платежей, а также их размеры, подлежащие взиманию в связи с выдачей и обслуживанием овердрафта:

	7.1._____.
	7.1._____.

	8. Өтініштің қолданылу мерзімі: Өтініш берілген күннен бастап Тараптар Өтініш, Шарт бойынша барлық міндеттемелерді толық тиісінше орындағанға дейін.
	8. Срок действия Заявления: с даты Заявления до полного надлежащего исполнения Сторонами всех обязательств по Заявлению, Договору.

	9. Ерекше шарттар:
	9. Особые условия:

	[9.1. Клиент _____міндеттенеді] [9.1._____] [жоқ].
	[9.1. Клиент обязуется _____] [9.1._____] [отсутствуют].

	10. Өтініш электронды түрде қазақ және орыс тілдерінде __ данада жасалды, олардың әрқайсысы түпнұсқа болып саналады және заңды күші бірдей, Тараптардың әрқайсысына орыс және қазақ тілдерінде бір-бір данадан беріледі. Өтініштің қазақ және орыс тілдеріндегі мәтіні әртүрлі оқылған жағдайда Тараптар өтініштің орыс тіліндегі мәтінін басшылыққа алады.
	10. Заявление составлено в __ идентичных экземплярах на казахском и русском языках, каждый из которых считается оригиналом и имеет одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру на казахском и русском языках для каждой из Сторон. В случае разночтения текста Заявления на казахском и русском языках Стороны руководствуются текстом Заявления на русском языке.

	11. Тараптардың қолдары:
	11. Подписи Сторон:

	Клиент: заңды, нақты мекенжайы (орналасқан/тұрғылықты мекенжайы): _____, телефоны: _____, e-mail: _____, Банктегі ағымдағы шот (ЖСК / IBAN) _____, БСН / ЖСН _____.

_____
	Клиент: юридический, фактический адрес (место нахождения / жительства): _____, телефоны: _____, e-mail: _____, текущий счет в Банке (ИИК / IBAN) _____, БИН / ИИН _____.

_____

	Банк: БСН 920140000084, ЖСК KZ48125KZT1001300336 «Қазақстан Республикасының Ұлттық Банкі» РММ-да, БСК TSESKZKA, БеК 14.
Банк филиалы: _____, мекенжайы: _____, телефоны: _____, БСН _____.
	Банк: БИН 920140000084, ИИК KZ48125KZT1001300336 в РГУ «Национальный Банк Республики Казахстан», БИК TSESKZKA, КБЕ 14.
Филиал Банка: _____, адрес: _____, телефоны: _____, БИН _____.

	Клиент / Клиенттің атынан:
	Клиент / От Клиента:

	

_____
м.о. (бар болса) / м.п. (при наличии)

_____

	Банк атынан:
	От Банка:

	

_____
м.о. / м.п.




























	[bookmark: _Hlk184891657]№ __кепілдік беруге өтініш
	Заявление на выдачу гарантии № __

	_____ қаласы                    __ _____ 20__ жыл
	город _____                __ _____ 20__ года

	Клиент: тегі, аты, әкесінің аты / атауы: _____, туған жылы / заңды тұлға ретінде мемлекеттік тіркеу күні: _____, тұрғылықты жері, заңды мекенжайы және ЖСН / БСН __ _____ 20__  жылғы № __  бас кредиттік келісімдегі (бұдан әрі -Шарт) Тараптардың деректемелерінде көрсетілген, жеке басын куәландыратын құжаттың атауы мен деректемелері: _____[, атынан _____ негізінде әрекет етуші _____].

	Клиент: фамилия, имя, отчество / наименование: _____, дата рождения / государственной регистрации в качестве юридического лица: _____, место жительства, юридический адрес и ИИН / БИН указаны в реквизитах Сторон Генерального кредитного соглашения № __ от __ _____ 20__ года (далее – Договор), наименование и реквизиты документа, удостоверяющего личность: _____[, от имени которого действует _____ на основании _____].

	Банк:  «Alatau City Bank» акционерлік қоғамы, атынан _____   негізінде әрекет ететін _____ ,
	Банк: Акционерное общество «Alatau City Bank», от имени которого действует _____ на основании _____.

	1. Клиент Шарттың 1.1.тармағына сәйкес Өтінішті береді, ал Банк Бенефициар пайдасына осы Кепілдік беруге арналған өтінішті (бұдан әрі – Өтініш) мынадай шарттарда қабылдайды.
	1. Клиент согласно пункту 1.1. Договора, подает, а Банк принимает настоящее Заявление на выдачу гарантии (далее – Заявление) в пользу Бенефициара на следующих условиях.

	2. Бенефициар: тегі, аты, әкесінің аты / атауы: _____, ЖСН / БСН _____, туған жылы / заңды тұлға ретінде мемлекеттік тіркеу күні: _____, тұрғылықты жері: _____, заңды мекенжайы: _____, жеке басын куәландыратын құжаттың атауы мен деректемелері: _____ (немесе өзге де дербес деректер / бейрезидент тіркелген мемлекеттің заңнамасында көзделген, Бенефициарды заңды тұлға ретінде сәйкестендіретін ақпарат: _____).
	2. Бенефициар: фамилия, имя, отчество / наименование: _____, ИИН / БИН _____, дата рождения / государственной регистрации в качестве юридического лица: _____, место жительства: _____, юридический адрес: _____, наименование и реквизиты документа, удостоверяющего личность: _____ (или иные персональные данные / информация, идентифицирующая Бенефициара в качестве юридического лица, предусмотренные законодательством государства, в котором зарегистрирован нерезидент: _____).

	3. Кепілдік беру қажеттілігі құжатта қарастырылған: __ _____ 20__ жылғы  № _        _____.
	3. Необходимость выдачи Гарантии предусмотрена в документе: _____ № __ от __ _____ 20__ года.

	4. Кепілдік сомасы және валютасы: _____ _____.
	4. Сумма и валюта Гарантии: _____ _____.

	5. Кепілдік мерзімі немесе басталған кезде кепілдік тоқтатылатын мән-жай (оқиға): [__ _____ 20__ жылға дейін] [Клиенттің Кепілдікпен қамтамасыз етілген және Кепілдікте көрсетілген Бенефициар алдындағы міндеттемені толық орындауы] [_____].
	5. Срок Гарантии или обстоятельство (событие), при наступлении которого прекращается Гарантия: [по __ _____ 20__ года] [полное исполнение Клиентом обеспеченного Гарантией и указанного в Гарантии обязательства перед Бенефициаром] [_____].

	6. Банктің кепілдік нөмірі және шығарылған күні: __ __ _____ 20__ жыл.
	6. Номер и дата выпуска Банком Гарантии: __ от __ _____ 20__ года.

	7. Кепілдік бойынша Банктің жауапкершілігі туындайтын жағдайлар (Бенефициарға төлемді жүзеге асыру): Кепілдікте көрсетілген.
	7. Условия, при которых наступает ответственность Банка (осуществление платежа Бенефициару) по Гарантии: указаны в Гарантии.

	8. Өтініш бойынша алынуы тиіс комиссиялардың толық тізімі мен мөлшері:
	8. Полный перечень и размеры комиссий, подлежащих взиманию по Заявлению:

	8.1._____.
	8.1._____.

	9. Кепілдікті пайдаланғаны үшін комиссияны Клиент төлеуге тиіс: [Шартқа қосымшаға сәйкес кестеге сәйкес бөліктермен] [_____].
	9. Комиссия за пользование Гарантией подлежит уплате Клиентом: [по частям в соответствии с графиком согласно приложению к Заявлению] [_____].

	10. Ерекше шарттар:
	10. Особые условия:

	[10.1. Клиент міндеттенеді _____] [10.1._____] [жоқ].
	[10.1. Клиент обязуется _____] [10.1._____] [отсутствуют].

	11. Өтініш электронды түрде қазақ және орыс тілдерінде __ данада жасалды, олардың әрқайсысы түпнұсқа болып саналады және заңды күші бірдей, Тараптардың әрқайсысына орыс және қазақ тілдерінде бір-бір данадан беріледі. Өтініштің қазақ және орыс тілдеріндегі мәтіні әртүрлі оқылған жағдайда Тараптар өтініштің орыс тіліндегі мәтінін басшылыққа алады.
	11. Заявление составлено в __ идентичных экземплярах на казахском и русском языках, каждый из которых считается оригиналом и имеет одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру на казахском и русском языках для каждой из Сторон. В случае разночтения текста Заявления на казахском и русском языках Стороны руководствуются текстом Заявления на русском языке.

	12. Тараптардың қолдары:
	12. Подписи Сторон:

	Клиент / Клиенттің атынан:
	Клиент / От Клиента:

	

_____
м.о. (бар болса) / м.п. (при наличии)

_____

	Банк атынан:
	От Банка:

	

_____
м.о. / м.п.


















	№ __кепілдік беруге өтініш
	Заявление на выдачу контргарантии № __

	_____ қаласы                    __ _____ 20__ жыл
	город _____                __ _____ 20__ года

	Клиент: тегі, аты, әкесінің аты / атауы: _____, туған жылы / заңды тұлға ретінде мемлекеттік тіркеу күні: _____, тұрғылықты жері, заңды мекенжайы және ЖСН / БСН __ _____ 20__  жылғы № __  бас кредиттік келісімдегі (бұдан әрі -Шарт) Тараптардың деректемелерінде көрсетілген, жеке басын куәландыратын құжаттың атауы мен деректемелері: _____[, атынан _____ негізінде әрекет етуші _____].

	Клиент: фамилия, имя, отчество / наименование: _____, дата рождения / государственной регистрации в качестве юридического лица: _____, место жительства, юридический адрес и ИИН / БИН указаны в реквизитах Сторон Генерального кредитного соглашения № __ от __ _____ 20__ года (далее – Договор), наименование и реквизиты документа, удостоверяющего личность: _____[, от имени которого действует _____ на основании _____].

	Банк: «Alatau City Bank» акционерлік қоғамы, атынан _____   негізінде әрекет ететін _____ ,
	Банк: Акционерное общество «Alatau City Bank», от имени которого действует _____ на основании _____.

	1. Клиент Шарттың 1.1.тармағына сәйкес Өтінішті береді, ал Банк Бенефициар пайдасына осы Қарсы кепілдік беруге арналған өтінішті (бұдан әрі – Өтініш) мынадай шарттарда қабылдайды.
	1. Клиент согласно пункту 1.1. Договора, подает, а Банк принимает настоящее Заявление на выдачу контргарантии (далее – Заявление) в пользу Бенефициара (банка-гаранта) на следующих условиях.

	2. Бенефициар: тегі, аты, әкесінің аты / атауы: _____, ЖСН / БСН _____, туған жылы / заңды тұлға ретінде мемлекеттік тіркеу күні: _____, тұрғылықты жері: _____, заңды мекенжайы: _____, жеке басын куәландыратын құжаттың атауы мен деректемелері: _____ (немесе өзге де дербес деректер / бейрезидент тіркелген мемлекеттің заңнамасында көзделген, Бенефициарды заңды тұлға ретінде сәйкестендіретін ақпарат: _____).
	2. Бенефициар (банк-гарант): наименование: _____, выдавший (выдающий) гарантию в пользу кредитора Клиента.
[bookmark: _Hlk178175822][bookmark: _Hlk178265714]Кредитор Клиента: фамилия, имя, отчество / наименование: _____, ИИН / БИН _____, дата рождения / государственной регистрации в качестве юридического лица: _____, место жительства: _____, юридический адрес: _____, наименование и реквизиты документа, удостоверяющего личность: _____ (или иные персональные данные / информация, идентифицирующая Кредитора Клиента в качестве юридического лица, предусмотренные законодательством государства, в котором зарегистрирован нерезидент: _____).

	3. Қарсы кепілдік беру қажеттілігі құжатта қарастырылған: __ _____ 20__ жылғы  № _        _____.
	3. Необходимость выдачи Контргарантии предусмотрена в документе: _____ № __ от __ _____ 20__ года.

	4. Қарсы кепілдік сомасы және валютасы: _____ _____.
	4. Сумма и валюта Контргарантии: _____ _____.

	5. Қарсы кепілдік мерзімі немесе басталған кезде Қарсы кепілдік тоқтатылатын мән-жай (оқиға): [по __ _____ 20__ жылға дейін] [_____].
	5. Срок Контргарантии или обстоятельство (событие), при наступлении которого прекращается Контргарантия: [по __ _____ 20__ года] [_____].

	6. Банктің кепілдік нөмірі және шығарылған күні: __ __ _____ 20__ жыл.
	6. Номер и дата выпуска Банком Контргарантии: __ от __ _____ 20__ года.

	7. Кепілдік бойынша Банктің жауапкершілігі туындайтын жағдайлар (Бенефициарға төлемді жүзеге асыру): Кепілдікте көрсетілген.
	7. Условия, при которых наступает ответственность Банка (осуществление платежа Бенефициару (банку-гаранту)) по Контргарантии: указаны в Контргарантии.

	8. Өтініш бойынша алынуы тиіс комиссиялардың толық тізімі мен мөлшері:
	8. Полный перечень и размеры комиссий, подлежащих взиманию по Заявлению:

	8.1._____.
	8.1._____.

	9. Қарсы кепілдікті пайдаланғаны үшін комиссияны Клиент төлеуге тиіс: [Шартқа қосымшаға сәйкес кестеге сәйкес бөліктермен] [_____].
	9. Комиссия за пользование Контргарантией подлежит уплате Клиентом: [по частям в соответствии с графиком согласно приложению к Заявлению] [_____].

	10. Ерекше шарттар:
	10. Особые условия:

	[10.1. Клиент міндеттенеді _____] [10.1._____] [жоқ].
	[10.1. Клиент обязуется _____] [10.1._____] [отсутствуют].

	11. Өтініш электронды түрде қазақ және орыс тілдерінде __ данада жасалды, олардың әрқайсысы түпнұсқа болып саналады және заңды күші бірдей, Тараптардың әрқайсысына орыс және қазақ тілдерінде бір-бір данадан беріледі. Өтініштің қазақ және орыс тілдеріндегі мәтіні әртүрлі оқылған жағдайда Тараптар өтініштің орыс тіліндегі мәтінін басшылыққа алады.
	11. Заявление составлено в __ идентичных экземплярах на казахском и русском языках, каждый из которых считается оригиналом и имеет одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру на казахском и русском языках для каждой из Сторон. В случае разночтения текста Заявления на казахском и русском языках Стороны руководствуются текстом Заявления на русском языке.

	12. Тараптардың қолдары:
	12. Подписи Сторон:

	Клиент / Клиенттің атынан:
	Клиент / От Клиента:

	

_____
м.о. (бар болса) / м.п. (при наличии)

_____

	Банк атынан:
	От Банка:

	

_____
м.о. / м.п.











	№ аккредитив ашуға өтініш
	Заявление на открытие аккредитива № __

	_____     қаласы           __ _____ 20__ жыл
	город _____                __ _____ 20__ года

	Клиент: атауы / тегі, аты, әкесінің аты: _____, орналасқан мекенжайы әрі қарай Клиенттің деректемелерінде көрсетілген, атынан _____ негізінде әрекет етуші _____,
және
	Клиент: наименование / фамилия, имя, отчество: _____, место нахождения указано в реквизитах Сторон Генерального кредитного соглашения № __ от __ _____ 20__ года (далее – Договор), от имени которого действует _____ на основании _____.

	Банк:  «Alatau City Bank» акционерлі қоғамы, атынан _____ негізінде әрекет етуші _____
	Банк: Акционерное общество «Alatau City Bank», от имени которого действует _____ на основании _____.

	1. Клиент Шарттың 1.1.тармағына сәйкес Өтінішті береді, ал Банк Бенефициар пайдасына Аккредитив ашуға арналған өтінішті (бұдан әрі – Өтініш) мынадай шарттарда қабылдайды.
	1. Клиент согласно пункту 1.1. Договора, подает, а Банк принимает настоящее Заявление на открытие аккредитива (далее – Заявление) на следующих условиях.

	2. Бенефициар: атауы: _____, орналасқан жері _____, банк деректемелері: _____.
	2. Бенефициар: наименование: _____, место нахождения _____, банковские реквизиты: _____.

	3. Атауы:
	3. Наименование:

	3.1. авизолаушы банктің: _____,
	3.1. авизующего банка: _____;

	3.2. растаушы банктің: [_____] [қарастырылмаған].
	3.2. подтверждающего банка: [_____] [не предусмотрен].

	4. Аккредитив түрі: _____.
	4. Вид аккредитива: _____.

	5. Аккредитив сомасы және валютасы: _____ _____.
	5. Сумма и валюта аккредитива: _____ _____.

	6. Аккредитивті орындау әдісі: _____.
	6. Способ исполнения аккредитива: _____.

	7. Аккредитив орындалуы тиіс Банк: [_____] [кез келген банк].
	7. Банк, в котором аккредитив подлежит исполнению: [_____] [любой банк].

	8. Тауар немесе қызмет атауы: _____.
	8. Наименование товара или услуги: _____.

	9. Құжаттардың тізбесі немесе соларға қарсы аккредитивті орындау жүргізілуі тиіс шарттар: _____.
	9. Перечень документов либо условия, против которых должно производиться исполнение аккредитива: _____.

	10. Мерзімі:
	10. Срок:

	10.1. аккредитивтің қолданылу мерзімінің: _____,
	10.1. действия аккредитива: _____;

	10.2. түсірудің (қажет жағдайда): _____,
	10.2. отгрузки (при необходимости): _____;

	10.3. құжаттар ұсынудың: _____.
	10.3. представления документов: _____.

	11. Аккредитив бойынша банктік шығыстарды жабатын Тараптың атауы: Клиент.
	11. Наименование Стороны, покрывающей банковские расходы по аккредитиву: Клиент.

	12. Клиент Шарт бойынша төлеген төлем сомасы Клиенттің Шарт бойынша міндеттемесін орындау үшін жеткіліксіз болған жағдайда, Шарт бойынша берешекті өтеу кезектілігі:
	12. Полный перечень и размеры комиссий, подлежащих взиманию по Заявлению:

	12.1._____.
	12.1._____.

	13. Банктің тәуекелдері үшін комиссияны Клиент төлеуге тиіс: [Шарттың қосымшасына сәйкес кесте бойынша бөліктермен] [_____].
	13. Комиссия за риски Банка подлежит уплате Клиентом: [по частям в соответствии с графиком согласно приложению к Заявлению] [_____].

	14. Ерекше шарттар:
	14. Особые условия:

	[14.1. Клиент _____міндеттенеді] [14.1._____] [жоқ].
	[14.1. Клиент обязуется _____] [14.1._____] [отсутствуют].

	15. Өтініш электронды түрде қазақ және орыс тілдерінде __ данада жасалды, олардың әрқайсысы түпнұсқа болып саналады және заңды күші бірдей, Тараптардың әрқайсысына орыс және қазақ тілдерінде бір-бір данадан беріледі. Өтініштің қазақ және орыс тілдеріндегі мәтіні әртүрлі оқылған жағдайда Тараптар өтініштің орыс тіліндегі мәтінін басшылыққа алады.
	15. Заявление составлено в __ идентичных экземплярах на казахском и русском языках, каждый из которых считается оригиналом и имеет одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру на казахском и русском языках для каждой из Сторон. В случае разночтения текста Заявления на казахском и русском языках Стороны руководствуются текстом Заявления на русском языке.

	16. Тараптардың қолдары:
	16. Подписи Сторон:

	Клиент / Клиенттің атынан:
	Клиент / От Клиента:

	

_____
м.о. (бар болса) / м.п. (при наличии)

_____

	Банк атынан:
	От Банка:

	

_____
м.о. / м.п.



















	__ _____ 20__ жылғы № __  [ [қарыз]  [овердрафт] [кепілдік] [қарсы кепілдік] беруге] [аккредитив ашуға]  
өтінішке (бұдан әрі -Өтініш)
№ __қосымша өтініш
	Дополнительное заявление № __
к Заявлению на [выдачу [займа] [овердрафта] [гарантии] [контргарантии]] [открытие аккредитива] № __ от __ _____ 20__ года (далее – Заявление)

	_____   қаласы          __ _____ 20__ жыл
	город _____             __ _____ 20__ года

	Клиент: _____[, атынан _____ негізінде әрекет етуші_____].
және
	Клиент: _____[, от имени которого действует _____ на основании _____].

	Банк: «Alatau City Bank» акционерлі қоғамы, атынан _____ негізінде әрекет етуші _____
	Банк: Акционерное общество «Alatau City Bank», от имени которого действует _____ на основании _____.

	1. Клиент береді, ал Банк   келесідей редакцияда мазмұндау жолымен          [__ _____ 20__ жылғы] [Қосымша өтініш күні] бастап   [Өтініштің [Өтініштің қосымшасының]           [атауын] [мәтінін] [преамбуласын] [__-тармағын] [__-тармақтарын] [__-тармақшасын] [ __]]
өзгерту туралы осы Қосымша өтінішті (бұдан әрі-Қосымша өтініш) қабылдайды:
[: «_____»] [Қосымша өтініштің қосымшасына сәйкес].
	[bookmark: _Hlk179272866][bookmark: _Hlk184893135]1. Клиент подает, а Банк принимает настоящее Дополнительное заявление (далее – Дополнительное заявление) об изменении с [даты Дополнительного заявления] [__ _____ 20__ года] [[наименования] [текста] [преамбулы] [пункта __] [пунктов __] [подпункта __] [подпунктов __] Заявления] [приложения к Заявлению] путем изложения в следующей редакции[: «_____»] [согласно приложению к Дополнительному заявлению].

	2. Өтініш электронды түрде қазақ және орыс тілдерінде [__ бірдей данада] [электронды формада] жасалды, олардың әрқайсысы түпнұсқа болып саналады және заңды күші бірдей, Тараптардың әрқайсысына орыс және қазақ тілдерінде бір-бір данадан беріледі. Қосымша өтініштің қазақ және орыс тілдеріндегі мәтіні әртүрлі оқылған жағдайда Тараптар өтініштің орыс тіліндегі мәтінін басшылыққа алады.
	2. Дополнительное заявление составлено в [__ идентичных экземплярах] [электронной форме] на казахском и русском языках, каждый из которых считается оригиналом и имеет одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру на казахском и русском языках для каждой из Сторон. В случае разночтения текста Дополнительного заявления на казахском и русском языках Стороны руководствуются текстом Дополнительного заявления на русском языке.

	3. Тараптардың қолдары:
	3. Подписи Сторон:

	Клиент / Клиенттің атынан:
	Клиент / От Клиента:

	

_____
м.о. (бар болса) /м.п. (при наличии)

_____

	Банк атынан:
	От Банка:

	

_____
м.о./м.п.



